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Združene Države in Avstrija 
so zdaj v vojsknem stanju. 

Kongres rešil vojni sklep v nekaj urah. Resolucija po 
kratki razpravi v obeh zbornicah sprejeta in po pred-

sedniku podpisana. Samo newyorski sociališki po-
slanec proti. La Follette ni glasoval. 

Halifax v razvalinah. Nad 4,000 mrt-
vih. Vsled eksplozije na ladji. 

T r u e t rans la t ion filed wi th the post-
m a s t e r a t Joliet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tober 
6, 1917. 

Z. D. in Avstrija zdaj v vojni. 

W a s h i n g t o n , D. C., 7. dec. — K o n -
gres je z de jansko enodušnim glaso-
van j em napovedal vo jno Avs t ro -Ogr -
ski danes in predsednik Wi lson je pod 
pisal v o j n o napoved kmalu po 5. uri 
nocoj . 

Napoved sovražnost i j e bila povod 
za genl j ivo demons t rac i jo edinosti na-
mena in. domol jubne vdanos t i do skup-
ne s tvar i po vse j deželi. 

Samo en glas je bil oddan, en glas 
dvignjen prot i resoluciji , glas Meyer 
Londona , newyorskega socialista. 

V prid resolucij i je bilo odanih v 
poslanski zbornici 365 glasov in pri-
glašeni so bili v zapisnik de jansko vsi 
odsotniki za vo jno napoved. 

La Follette odsoten. 

V senatu je bila resoluci ja spre je ta 
z glasi 74 prot i 0. Sena tor La Fol le t te 
ni bil v senatski zbornici , ko se je vr-
šilo g lasovanje , in je izjavil pozneje, 
da bi bil .glasoval ?a resoJitcijo, če bi 
bila popravl jena , kakor je hotel pred-
lagati, a sicer bi bil glasoval prot i isti. 

Taka opozicija, kakor je bila v obeh 
zbornicah zoper napoved vojne prot i 
Nemči j i v aprilu t. 1., je izginila med 
vmesnici meseci. Od peter ih prežive-
lih sena tor jev , ki so glasovali proti 
nemški vojni napovedi, so Gronna, 
Norris , V a r d a m a n in Hardwick pod-
pirali avs t r i j sko resolucijo. L a Fol -
lette je bil peti senator . Lane iz O r e -
S°na, ki je glasoval prot i nemški vojni 
napovedi, je mr tev . 

Britten za resolucijo. 
Od petdeset ih naspro tn ikov nemške 

vojne napovedi poslanski zbornici je 
ostal s amo London , Reprezen tan t 
Br i t ten iz Chicaga, ki je glasoval pro-
ti vojni z Nemči jo , je glasoval za voj-
no danes. Ill inoiški r eprezen tan t Ma-
son, ki je zbolel pred g lasovanjem, je 
za napoved vo jne prot i Avstri j i , kakor 
je naznanil r ep rezen tan t Madden. 

Miss Rankin iz Montane , ki jc gla-
sovala proti vojni z Nemči jo pod pri-
t iskom. ginjenost i , ki je napravi la pri-
godek dramat ičen, je oddala svoj glas 
za avs t r i j sko resolucijo. Bas pred kli-
can j em imen je bila spoznana in s to-

pivši v ospredje , je pojasni la svojo iz-
p r e m e m b o zadržanja . 

Miss Rankin pojasnjuje. 

"Jaz še mislim, da je vo jna neumen 
in ničeven poskusni način za poravna-
vo mednarodn ih težav," je rekla. "Jaz 
mislim, da se vojni lahko izogne in se 
bo izognilo, če bode l judstvo, moški in 
ženske v Amer ik i in v Nemčij i , imelo 
nadz i ra joč glas v svoji vladi. Danes 
nadz i ra jo svet posebni privilegirani 
interesi. 

" K o so Združene Države napoveda-
le vo jno Nemčij i , so de j ansko napo-
vedale vo jno zaveznicam Nemči je . 
Glasovanje , ki je zda j pred nami, ni o 
vojni napovedi . Če bi bilo, bi jaz gla-
sovala proti . T o je samo glasovanje 
o načinu v zas ledovanju vo jne že na-
povedane. Glasovala bom za to, ka-
ko r sem glasovala za denar in vojake ." 

Niti v poslanski zbornici, hiti v se-
natu ni bilo predlagano, vštet i Bolga-
r i jo in Turč i jo v resolucijo. 

Resolucija. 
Vojna resoluci ja se glasi takole : 
"Z ozirom na dejs tvo, da je cesarska 

in kra l jevska avs t ro -ogrska vlada iz-
vršila ponovna vo jna de j an j a prot i vla-
di in l juds tvu Združenih Držav amer i -
ških, za to bodi 

"Sk len jeno po senatu in zbornici re-
p rezen tan tov Združenih Držav amer i -
ških v kongresu zbranih, da je s tem 
proglašeno vo jno s t an je obs to ječe med 
Združenimi Državami ameriškimi ter 
cesarsko in kra l jevsko avs t ro-ogrsko 
vlado, in da predsednik bodi in je s 
tem pooblaščen in napoten, rabiti vso 
pomorsko in vo jaško bo jno moč Zdru-
ženih Držav in vladne pr ipomočke za 
vo j skovan je prot i cesarski in kra l jev-
ski avs t ro-ogrsk i vladi; in da se borba 
uspešno dokonča, so vsi deželni pripo-
močki s tem za jamčeni po kongresu 
Združenih Držav ." 

T r u e t rans la t ion filed with the post-
mas te r at Jol iet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tober 
6, 1917. 

Halifax v razvalinah. 
Halifax, N. S„ 6. dec. — Od 800 do 

1,000 oseb je bilo usmrčenih, po skrb-
nih noco j šn j ih cenitvah, ko se je f r an -
coska munici jska lad ja " M o n t Blanc" 
razletela v luki Hal i fax , ko je trčila 
skup z belgi jskim pomožnim parn ikom 
" l o m a " ob 9. uri danes dopoldne. Na 

tisoče oseb je bilo ran jen ih in priča-
kovati je, da bodo mnoge izmed nj ih 
umrle. 

De jansko ves severni konec mes ta 
je bil razdejan in škoda na lastnini bo 
znašala na mili jone. Del mesta D a r t -
mouth , onos t ran luke od Hal i faxa, je 
bil tudi razdejan . Skoro vsa poslopja 
v t amošn j i ladjedelnici so v razvalinah. 

Pas raz rušen ja v Hal i faxu samem se 
razteza od železniške pos ta je ob Nor th 
s t reetu blizu Africvilla do Bedfordske-
ga zaliva in pokriva ozemlje kakih 
dveh št i r i jaških mil j v delu znanem kot 
Richmond. Pos lopja , ki niso bila raz-
de jana po sili s t rašnega razpoka, so 
bila razrušena po ognju , ki je sledil. 

Velika poslopja razpadla. 

Na tucate oseb je bilo ranjenih vsled 
z rušen ja železniške postaje , Arena-
drsališča, vo jaškega telovadišča, cu-
kročis tnice in nekega elevator ja . 

Vsa opravila so bila ustavl jena. O-
borožene straže vojakov in m o r n a r j e v 
pa t ro l i ra jo mesto. Nobena poces tna 
kara se ne premika in del Hal i faxa je 
noco j v temi. Vse bolnišnice in mno-
ge zasebne hiše so napo ln jene z ra-
njenci . 

Začasne mr tvašn ice so odprli v šol-
skih poslopj ih v zapadnem delu mesta . 

Škode ob vodnem ospred ju še ni 
mogoče preceniti . 

Mnogi moški , tvoreči posadke ladij 
v luki, so bili usmrčeni in ranjeni . Na 
parniku "P ic tou" je bilo ba je t r i intr i-
deset od posadke dvainšt i r ideset ih 
mož usmrčenih. ' T rup la mnogih po-
morščakov so bila pobrana v luki. Re-
šilni oddelki, delajoči med razval inami 
poslopij , o d s t r a n j u j e j o t rupla mr tve-
cev, 

Fosadki zapustili ladji. 
Trčen je , ki je povzroči lo p re jkone 

n a j h u j š o nesrečo v zgodovini Kanade , 
se je pripet i lo blizu pr i s tanskega nasi-
pa 8 v morsk i ožini, držeči iz luke v 
Bedfordski zatok. Munici jska ladja je 
bila na vožnj i iz New Yorka v Bed-
fordski zatok, ko je pomožna ladja 
" l o m a " , vozeča na š i roko mor je , trčila 
ob njo . 

L a d j a " M o n t Blanc" je bila p redr ta 
v bok skoro do podpalubja . D r u g a 
ladja, ki je bila le malo poškodovana, 
se je umekni la v s t ran, k o so buhnili 
p lameni iz munici jske ladje in jo je 
posadka zapustila. 

Kapi tan ladje " M o n t Blanc" je tudi 
velel svoji posadki v čolne, ko je videl, 
da je eksplozi ja neizogibna. M o r n a r j i 
so varno dospeli na brežino pred s t ra-
šnim razpokom, sedemna j s t minut po-
zneje, ki je nj ih lad jo raznesel v kose 
in razrušil velik del mesta . 

fas t (ga meščanskega odbora so nocoj , 
po pregledu površine, opus tošene vsled 
vče ra j šn je munic i j ske eksplozije, 
zmanjša l i svoje cenitve izgub na pre j -
kon^ 1,500 mrtvecev in približno 2,000 
resn ' j ranjenih . P o p re j šn j ih ceni tvah 
je bilo število mrtvih 2,000 in ran je -
nih 3,000. 

Hiid snežni vihar, ki se je začel davi 
s svitom, se je razvil v besneč blizzard 
nocoj in je prisilil reševalce, da so 
prestali s pre iskovanjem po l t re t j e mi-
lje opustošenega površ ja . Sneg je da-
vi pogasil požare, ki so še divjali v 
tem delu, in je odst rani l vso nevarnost , 
da se razšir i jo v preos ta lo mes to . 

T r n e t rans la t ion filed with the pos t -
mas t e r at Joliet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tobe r 
6, 19 7. 

4,000 mrtvih. 

Halifax, N. S., 8. dec. — Štiri t isoč 
o s e b ' je bilo usmrčenih v požaru in 
razrušenju poslopi j vsled eksplozi je 
na nmnici jski ladj i v luki v četr tek, 
kakor so nocoj precenili uradniki . 

Las tn inska izguba, razno precen je -
na, je od $20,000,000 do $50,000,000, 
p re jkone bliže man j š i številki. 

Uradna poročila o 
vojnih dogodkih. 

V bitki pri Asiagu, ki je trajala več 
dni, so Italijani izgubili nad 

16,000 na ujetnikih. 

NA ZAPADU LE TOPNIŠKI BOJI. 

Kazaški poveljnik Kaledin in gen. Kor-
nilov začela nov upor. 

. T r u e t rans la t ion filed wi th the post-
mas te r at Joliet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tobe r 
6, 1917. 

Ameriški rušivec torpediran. 

Washing ton , D. C., 8. dec. — P o -
ročnik poveljnik David W o r t h Bagley 
in poročnik N o r m a n Scot t s ta bila 
med preživelci, rešenimi po potopu a-
mer iškega rušivca " Jacob Jones" po 
nemškem podmorskem čolnu v vo j -
nem pasu v če t r tek zvečer. 

Pomorsk i depa r tmen t je bil t ako 
obveščen pozno nocoj po podadmira lu 
Simstt, poveljniku. 

T a dva častnika, dva druga častnika 
in dva m o r n a r j a so bili imenovani v 
admiralovi brzojavki ko t preživelci po-
leg 3/ » re j naznan jen ih rešencev. T o - v a n j e in junaško o b r a m b o do br idkega 

T r u e t rans la t ion filed wi th the pos t -
mas te r at Jol iet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tobe r 
6, 1917. 

Laška fronta. 

Rim, 6. dec. — Na Asiaški visoki 
planot i je bi.a, začenši vče ra j s svitom, 
b i tka obnovl jena s s i lovi tost jo. So-
vražnik se je okorist i l s pr idobi tvami 
p re j šn j ega dne med Monte T o n d a r e -
car in Monte Badenecche ter je razvil 
bo jevan je do na jpo lne j šega raz tega v 
svrho, da zavzame iz ozad ja mogočno 
branišče Monte Cas te lgomber to - Me-
let ta di Gallio, ka te ro pr izadevo pa je 
mora l opustit i . 

Bo jevan je se je nadal jevalo l ju to 
ves dan od s lemen južno od Monte 
Cas te lgomber ta do š tr l ine Foze. Krep-
ki napor sovražnikov, izvajan s prvo-
vrs tno, več jo močjo , je zadeval ob tr-
dovra ten odpor in številne prot ina-
pade po naših četah, ki so. brani le mo-
čno Mele t t sko točko, umika joč se ped 
za pedjo . Šele ko je bila zadnja, o-
b rambna linija zasedena po naših vo-
jakih, je bilo dano povel je za umekni-
tev do te linije. 

Na Mon te Fioru in Monte Castel-
gomber tu je neka j alpinskih čet, ki so 
ostale osaml jene , stavilo nad slučaj-
nos t negotove umekni tve s lavno žr tvo-

naspro t i pri Monte Sisemolu in se je 
zapletala ž n j im v l ju to b o r b o celih 
dvana j s t ur, t ako da se je naša linija 
utegni la uredit i na te j točki v soglasju 
z načr tom. 

K o je bilo šest poskusov odbit ih po 
naših prot inapadih, je bil sovražnik, u-
t rpevši težkih izgub, prisiljen, ustavi t i 
svoje p rod i ran je pri Monte Sisemolu. 

T r u e t rans la t ion filed wi th the pos t -
mas te r at Joliet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tobe r 
6, 1917. 

Še 4,000 Lahov ujetih. 
Berlin, 7. dec. — Dnevno poroči lo: 

Št ir i t isoč nada l jn j ih I ta l i janov je bilo 
u je t ih v novi avs t ro-nemški ofenzivi 
na severni f ront i , tako da je skupno 
število 15,000. 

Monte Sisemol je bil vzet z nasko-
kom. 

re j os tane en redovni častnik in 63 
m o r n a r j e v med pogrešanci . 

konca. 
Močan^ poskus sovražnikov, zavzeti 

našo o b r a m b n o linijo v dolini g o r n j e 
T r u e t rans la t ion filed wi th the post- " l « " ^ ! * IRPO I R »f ' w u w g 

mas t e r at Joliet , 111., on December 11, 

T r u e t rans la t ion filed with the post-
mas te r at Joliet , I I ! . /on December 11, 

j 1917, as required by the act of Oc tobe r 
'6, 1917. 
j' Blizzard ovira reševanje. 

Hali fax , N. S., 7. dec. — Clani hali-

1917, as required by the act of Oc tobe r 
6, 1917. 

Nov upor na Ruskem. 

London, 9. dec. — Prog las na ruski 
narod je izdala ruska vlada, naznan ja -
joč, da "s ta Kaledin in Korni lov, pod-
pirana po imperialist ih in ustavnih de-
mokra t ih , začela upor in napovedala 
vojno v Donskem okrož ja prot i l jud-
stvu in revoluciji". 

"Ustavni d e m o k r a t j e in buržoazi ja" , 
je r ečeno nadal je v proglasu, "za laga jo 
uporna generala z mnogimi mili joni. 

"Delavski in vojaški de legat je so 
ukazali po t r ebna k re t an ja vo jakov 
proti prot i revoluci j i in izdali ukrepe, 
pooblaščujoče k ra jevne r e v o l u c i o n a r -
ne posadke, napast i sovražnike ljud-
stva, ne da bi čakale na povel ja od na j -
višjih oblastev. Vsak poskus posre-
dovanja je bil prepovedan." 

T rue t rans la t ion filed with the post-
mas te r at Joliet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tobe r 
6, 1917. 

Francoska fronta. 

London , 6. dec. — V sredo zvečer so 
bile naše čete, obdržava joče k rmol 
(ali rilec),1 ki ga tvor i jo naše pos to jan -
ke v soseščini Noyel les - sur -L 'Escau l ta 
in Bour lonskega gozda, u m a k n j e n e 
k ra tko razda l jo v pos to janko jugoza-
padno od teh kra jev . Umik je bil iz-
vršen uspešno, ne da bi ga mot i l so-
vražnik, ki do pozne ure včeraj , kakor 
je bilo viedti, ni vedel o tem kre tan ju . 

Pred umekni tv i jo so bile sovražne 
u t rdbe v opuščenem ozemlju s is tema-
tično razedjane . 

Nada l jn j i sovražni napadi snoči v 
soseščini La Varquer ie so bili odbiti . 
K r a j e v n o bo jevan je se jc nada l jeva lo 
v tem kra ju ponoči. J u g o z a p a d n o od 
vasi je bila naša linija por in jena na-
pre j nekoliko. 

T r u e t rans la t ion filed wi th the poet-
mas te r at Joliet, 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tober 
6, 1917. 

11,000 Lahov ujetih. 
Berlin, prek Londona , 6. dec.—Voj-

ni urad je naznani l danes popoldne, 
da je bilo 11,000 I ta l i janov u je t ih in 
60 topov uplenjenih v obnovl jenem 
avs t ro -ogrskem pogonu v Italij i . 

" P o s t o j a n k e v Melet tskih gorah so 
bile naskočene in močne pos to janke 
t a m k a j obdržane," pravi naznanilo. 

T* 

»J' ' " 
UC ~ filed w i t h t h c postmas ter at Joliet, 111., on December 11, 1917, a s r e f luired by the act of October 6,1917 

zav. 2 •Fran'-""if"601 b o l n i e n f m v o z u - k ' K* i« očrtala in zgradila neka železnica ter ponudila vladi Združenih Dr-
zrti. 3 P0r

I]<!<|S ' Preiskujoč cerkven zvon v razvalinah neke vasi blizu Lcnsa, ki so ga pleneči Nemci pre-
niilimetrskiin t , " ( , a Z ° ' n c d a v n o z a v * e t o po britanskih četah v Palestini. 4—-Vežbanje z novim francoskim 37-

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111., on December 11, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Topniško bojevanje. 

Pariz, 7. dec. — Dnevno poročilo: 
Krepko topniško bojevanje je bilo v 
okraju severozapadno od Rheiinsa. 

Na desnem bregu reke Meuse je so-
vražnik op silnem bombardiranju pod-
jel dva poskusa, približati se našim 
linijam blizu krajev Bezonvaux in 
Beaumont. Naše streljanje je zlomilo 
te napade in prisililo napadnike k umi-
ku v svoje zakope. 

T r u e t rans la t ion filed with the post-
mas te r at Joliet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tober 
6, 1917. 

Pošiljajo svežih čet. 
W a s h i n g t o n , D. C., 6. dec. — Sveže 

avs t ro -nemške divizije s f r ancoske in 
ruske f ron te nepres tano p r i ha j a jo na 
i ta l i jansko linijo, po današn j ih urad-
nih b rzo javkah iz Rima. Iz redna de 
lavnost vpadnikov ob vsej f ron t i in 
zlasti v pogrski kra j in i kaže preosnov 
njih a rmad s svežimi četami, ki izpo-
po ln ju j e jo vrzeli vsled izgub v nedav-
nih poskusih, predret i bo jno linijo. 

S t r a šno topniško s t r e l j an je od Val-
Iarse do m o r j a kaže, da je preuredba 
skoro dovršena. I z redno milo 'vreme 
in izvrstne ceste o l a j šava jo vpadnikom 
izvedbo nj ih načrtov, 

I t a l i j ansko v rhovno povel js tvo, pra 
vijo brzojavke , se zanaša na svoj polo-
žaj . Zrakoplovi se r azdeva jo in itali-
janske pat ro le so v nep res t anem stiku 
s sovražnikom. 

T r u e t rans la t ion filed with the post-
mas te r at Joliet , 111., on December 11 
1917, as required by the act of Oc tobe r 
6, 1917. 

Bitka se nadaljuje. 
Rim, 7. dec. — Na Asiaški visoki 

planoti se bitka nada l ju je brez pre 
Stanka. 

Umekni t ev naših čet od Mele t tskc 
štr l ine v zadn jo o b r a m b n o l inijo j e bi 
la izvršena pod zašči to topniš tva, ki 
je zadrževalo p rod i ran je sovražnih 
mnoštev . 

Sovražen oddelek, ki je poskušal 
priti doli v Franze l l sko dolino, je bil 
pognan nazaj v neredu po s t r e l j an ju s 
s t ro jn imi puškami. 

Popo ldne je sovražnik po najs i lne j 
ši topniški pripravi, izvedeni od Ron 
chiške doline na severu do Monte Ka 
berlabe, poskušal z velikimi oddelk 
predret i našo linijo južno od Gallia 
Poskus se je izjalovil, vsled hrabros t i 
če t r te br igade, ki je s tala sovražniku 

T r u e t ransla t ion filed with the pos t -
mas te r at Joliet , 111., on December 11, 
1917, as required b y the act of Oc tobe r 
6, 1917. 

Avstrijsko poročilo. 
Duna j , 6. dec., prek Londona , 7. 

dec .—(Bri tansko adrrjiralstvo po Wi re -
less Press . ) — Sovražnik je ut rpel hud 
poraz. V torek zarana, po močni top-
niški pripravi, v kater i so nemške ba-
ter i je sodelovale s četami pod feld-
marša lom Conradom, smo podjel i na-
pad prot i pogorsk im pos to j ankam v 
Melet tski kraj ini , in ko smo dosegli 
neko višino, močno u t r j e n o z braniki , 
e bila t rdovra tna obramba z lomljena. 

Globoki sneg in hud mraz sta obte-
ževala prodi ran je , ali sk rbna pr iprava 
za napad in h rab ros t napadalcev — 
vojakov iz vseh delov A v s t r o - O g r s k e 

sta usposobil i p r e m a g o vsakega pro-
t inapada. 

V sredo zarana smo zavzeli Mon te 
Badenecche in M o n t e Tondareca r , in 
opoldne je cesarskih lovcev polk št. 
3 stal na Monte Gifli. P r o t i večeru se 
je i tal i janski odpor na Mele t t skem 
grebenu zlomil pred našim i za j ema jo -
čimi in naskakujoč imi napadi. Sovraž-
ne pomožne čete, p r iha ja joče iz Vais-
tagne, so bile za je te ob s t rani po s t re-
l j an ju naših bater i j , ležečih vzhodno 
od Brente . 

Med j u t rn j im i u rami včera j je so-
vražnik po bridki borbi izgubi) Mon te 
Bello in zadnje pos to j anke blizu Foze. 
Ob 2. uri popoldne so hrabr i i tal i jan-
ski branitel j i , ki so bili popo lnoma 
odrezani š t i r i indvajset ur na Mon te 
Cas te lgomber tu , položili svoje orožje . 
Vse ozemlje severno od Frenzele Ra-
vine je v naših rokah. 

Po leg svojih važnih krvavih izgub 
so I ta l i jani v teh dveh dneh izgubili 
več nego 11,000 na u je tn ik ih in nad 60 
topov. Naše izgube so bile vsled bi-
s t roumnega bo jevan ja majhne . 

Blizu Zensona, k j e r smo zasedli za-
sedli zapadni b reg reke Piave pred 
tedni, so hebski (eger landski ) pešpol-
ki uspešno odbili naskočile napade, 
t r a j a joče več ur, po močnejš ih četah. 

T r u e t rans la t ion filed with the post-
mas te r at Joliet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of Oc tobe r 
6, 1917. 

Dunaj poroča nove uspehe. 
Duna j , 7. dec. (Zakesnelo.) — Čete 

fe ldmarša la Conrad von H o e t z e n d o r f a 
so pridobile nada l jn j ih uspehov v svo-
jih napadih. P o spopadih od moža d o 
moža, ki so t ra ja l i več ur, so avs t r i j sk i 
polki s puškami zlomili sovražnikov 
odpor na Monte Sisemolu. 

S padcem tega branika, ki je bil t r -
dovra tno b r a n j e n več tednov, so I ta l i -
jani izgubili nad 1,000 mož in velike 
množ ine vsakovrs tnega vo jnega ma te -
rijala. Skupno število u je tn ikov izza 
to rka vzhodno od Asiaga je naras lo na 
15,000, množina vo jnega plena in to-
pov je tudi narasla . 

Lahi se držijo pri Asiagu. 
I ta l i janski vojni glavni s tan v se-

verni Italij i , 9. dec. — Bitka pri Asiagu 
je de jansko us tavl jena . Sovražnik je 
zadržan, če ne poražen, v svojem glav-
nem naporu, prodre t i v Bren t sko doli-
no in na p lan javo n e k a j mil j navzdol, 
ako ravno se mu je posrečilo pomekni t i 
svoje linije k ra tko da l javo napre j , ko 
so se I ta l i jani umekni l i v nove po-
s tojanke. 

Duna j , 9. dec. — Na laškem b o j n e m 
torišču so naše hrabre čete vzhodno 
od Asiaga včera j naskoči le m o č n a 
opirališča na S tenf lu in jih obdržale 
prot i silnim napadom, 
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Joliet , 111., 10. dec. — Amer ika je 
napovedala Avstr i j i vojno. P o te j voj-
ni napovedi so postal i avs t ro-ogrski 
podaniki v Združenih Državah tujci 
sovražniki. T o pomeni, da ve l ja jo za-
n je vse določbe in omeji tve, ki so bile 
v veljavi že neka j mesecev glede po-
danikov Nemčije . Ne bodo se smeli 
gibati v prepovedanih pasih in ne bo-
do smeli s tanovat i v prepovedanem 
ozemlju . Vsi osumljenci kake zarote 
ali ščuvanja proti Združenim Državam 
bodo prijeti in internirani , ali celo za-
prt i v državnih in zaveznih kaznilni-
cah. Zavezna vlada pa je po pravo-
sodnem depar tmentu že naznanila, da 
hoee delati gotove razlike med slovan-
skimi in drugimi podaniki Avs t ro-
Ogrske , med tistimi, ki sočuvs tvuje jo 
s Habsburžan i in Hohenzol lernc i ter 
tistimi, ki so za osvoboditev svojih so-
ro jakov v stari domovini izpod nem-
škega ja rma. Pazite, rojaki, ka j go-
vori te in s kom simpatizirate v teh 
resnih časih. Stric Sam je mogočen 
mož, ki hoče dobro vsem avstr i jskim 
podanikom slovanskega rodu. Zato 
bodite Stricu Samu hvaležni in poma-
ga j te mu vsak po svoje , da izvrši svojo 
vzvišeno nalogo in osvobodi avs t r i j ske 
Slovane nemške sužnosti . Bodite mir-
ni, previdni in premišl jeni , in vse bo 
dobro. P a m e t ! 

— Sv. Miklavž nam je prinesel zi-
m o , Na predvečer sv. Miklavža je za-
čelo snežiti, v petek je pritisnil mraz, 
in še danes imamo sneg in mraz. Živo 
srebro je padlo pod ničlo že v soboto 
in ni poskoči lo do danes. Pravi jo , da 
je kdzal top lomer včera j do 10 s topin j 
pod ničlo. — Lepo vreme smo imeli 
ves mesec november . Ali sedaj je pa-
del prvi sneg in nastopil prvi zimski 
mraz, in pr i rodo je prevzelo zimsko 
spanje . Pravi jo , da bo le tošnja zima 
prav os t ra in mrzla. T a vest ni raz-
veseliva za nikogar , zlasti ne za uboge 
delavske sloje. Sa j jih že itak st iska 
d rag in j a . Živila so k o m a j dosežna. 
O d k o d na j se vzame še denar za pre-
mog? Ali vse j avkan je ne pomaga prav 
nič. Je pač t reba potrpet i in se vkl jub 
stiski držati na smeh, to je še vedno 
na jbo l j š e zdravilo. 

— Iz bolnišnice sv. Jožefa . Dr. Ivec 
nam poroča : Frank Planinšek, 704 N. 
O t t a w a street , ki je bil oper i ran na 
vnetem slepiču, se počuti prav dobro. 
— Mrs. Plut , 500 N. Bluff s treet , je 
bila oper i rana na bezgavkah. — Steve 
Klobučar , 203 Ruby street , je s rečno 
prestal vroč insko bolezen, 

— Jugoslovanski shod. Včeraj po-
poldne je bila v Sternovi dvorani lepa 

demonst rac i ja jugoslovanske misli. 
Zbrani so bili Slovenci, Hrva t i in Srbi 
v nat lačeno napolnjeni dvorani, da po-
kažejo svojo jugos lovansko edinost. 
Govoril je dr. L j u b o Leontič, jugoslo-
vanski organizator , ki deluje po Ame-
riki, o svetovni vojni in našem polo-
žaju, o vprašanju , kdo bodi gospodar 
jugoslovanskega ozemlja in Jadran-
skega mor j a . Govoril je logično in 
prepričevalno, da je žel burno ploska-
nje. Pred' n j im je imel lep nagovor 
znani odvetnik Lennon, in za n j im je 
govoril srbski častnik Perunovič, ki je 
tudi sviral na javor-gusle in zapel ne-
k a j tužnih srbskih narodnih pesmi. 
Nas topalo je tudi Hrv. p jevačko dru-
š tvo "Velebit". Pr isoten je bil tudi 
dr. Biankini iz Chicaga z drugimi od-
ličnimi zastopniki divne ideje za jugo-
slovansko u jed in jen je . Radi bi poro-
čali več o vsem tem, pa ne u tegnemo. 
Samo to še pr is tavl jamo, da je bilo 
navdušen je velikansko. 

— Joseph Šuklje, pred več tedni pri-
jet kot "slacker", je napravil — kakor 
poroča "Jol ie t Sunday Hera ld -News" 
z dne 9. t. m. — jako slab vtis pred 
vojn im sodiščem v Campu Dodge, Ia., 
ko se je zagovar ja l pred njim, kakor 
naznan ja t a H o m e r B. Grommon , na-
čelnik nabornega odbora za drugi dis-
t r ikt okra ja Will, in pa t ro lman J o h n 
Maxwell , ki sta se pravkar vrni la iz 
Des Moinesa, Iowa. T a dva sta bila 
kot priči pred vojaškim sodiščem in 
pravita, da še ni bilo končno odločeno 
v slučaju, a da smat ra ta za gotovo, da 
bo Jos . Šuklje obsojen v dolgoleten 
zapor v F o r t Leavenwor thu . Šukl je 
ba j e še bolj k l jubu je vo jaškemu obla 
stvu, nego je kl juboval od začetka in 
pravi, da noče nositi o rož ja za Zdru-
žene Države v sedanj i vojni, češ, ker 
bi se po tem mora l bojevat i prot i svo-
j im sorodnikom. 

Refe rendum-glasovan je se je vr-
šilo v Jol ie tu v soboto o četverih vpra-
šanj ih javne važnost i zlasti za davko-
plačevalce. Četvere predloge so imeli 
volivci odločiti z "da" ali "ne", in si-
cer : Prvič, o povečanju splošnega dav-
ka od 1.2 ods to tka na 2 ods to tka v 
svrho, da se povišajo plače mes tn im 
uslužbencem in pokr i je jo drugi po-
trebni s t roški ; drugič, ali n a j se tako-
zvani "city hall lot" proda ali ne; t re-
tjič, ali n a j se razpiše takozvani " th ree 
mill t ax" za podporo parkov, in četrtič, 
ali na j se odobri Odredba o kolesnem 
davku (wheel tax ord inance) . Vsi re-
fe rendumi o teh četverih javnih vpra-

anj ih so bili pri sobotni volitvi pora-
ženi z večino glasov v r azmer ju 4:1. 
Glasov je bilo oddanih samo 1,983, in 
to ba je vsled mraza , ki je v soboto 
držal volivce doma za pečjo. 

Plesna veselica. Druš tvo sv. Ge-
novefe št. 108 K. S. K. J. priredi na 
Silvestrov večer, tQ je, v ponedel jek 
31. decembra v stari šoli sv. Jože fa si-
j a j n o plesno veselico. Vstopnice po 
25c so že na prodaj . 

Koncer t . Hrva t sko pjevačko dru-
š tvo "Velebi t" priredi dne 30. dec. t. 
1. v Sternovi dvorani velik koncert , in 
sicer ob 2. uri pop. in 7. uri 30 minut 
zvečer. Vs topnina 25c. 

— Vseh 13 kaznjencev, ki so utekli 
iz jolietske državne kaznilnice opol-
noči od predzadnje nedel je na pone-
deljek, so ujeli do zadnje srede, iz-
vzemši enega, črnca Reuben de Floor , 
ki je bil obsojen v dosmrten, zapor v 
kaznilnici zaradi nekega umora , ki ga 
je izvršil v okra ju Cook. N a h a j a se 
baje v nekem opuščenenj rudniku bli-
zu Carbon Hilla, k je r ga zas ledujejo . 
Štiri ubežnike so ulovili v torek zve-
čer in v sredo z ju t ra j . Dva, Frank 
Miller in Mile Mandich, eden razboj-
nik in drugi morilec, sta bila ulovljena 

kra ju Seneca, ko sta prišla iz svoje-
ga skrivališča na nekem koruznem po-
lju v vas po živež. Okoli 2. ure v s r c 
do zarana sta bila u je ta ropar Wil l iam 
Gills in mori lec Michael Geary po kr-
delu petdesetih zasledovalcev v sked-
nju neke fa rme tri milje vzhodno od 

asi Seneca. Upirala se nista, ker sta 
bila lačna in t rudna . Več poročat i o 
teh rokovnjač ih ni vredno. 

- O b priliki ženi tovanj , krs tov, po-
grebov in drugih slučajih, ko pot rebu-
je te avtomobil , se oglasi te pri meni, 

i imam 7 passenger l imousine-avto-
mobil za vse potrebe. Chicago tel. 
2575, N. W . P h o n e 344 — A. Nema-
nich, Jolif-t. Adv. 

Ironwood, Mich., 3. dec.—Veselega 
Vam ne morem nič napisati , g. ured-

ik. T o pa le zato, ker sem za ta teden 
bolniška postrežnica, in to svoj im o-
t rokom. Kar črez noč se tako lepo 
odebeli jo, da imajo lepo debel podbra-
dek. Pa to boli. P rav i jo : " O mama, 
face me boli, pa fine." No, tako je. 
In to so gute, ali ne? 

Na Zahvalni dan se je spet zgodila 
nesreča na Ch. N. W e s t e r n Rai l road 
križišču. Mr. in Mrs. J o h n Wil l iam-
son z družino sta se vozila okoli 6. ure 
domov iz Nor th Pabs t Locat ion in 
radi teme in nekoliko megle ni videl 
p r iha ja jočega vlaka. Vlak je butil v 
sani in tako je s t r lo možu in ženi no-
ge, en o t rok je zbolel od s t raha, t r i je 
so bili vrženi iz sani v jarek, kon ja je 
vleklo kakih 150—200 črevl jev daleč, 
seveda je poginil. Ran jence so odpe-
ljali z vlakom na Wakef ie ld v bolnico. 

Usmrčen ni bil nihče, to je sreča v ne-
sreči. 

T u k a j nam vedno trobi jo, da mora-
mo "šparat i" belo moko in jest i koruz 
no, toda koruzna moka ni dobra, mi 
slim, da je z milom pomešana. Pravi 
naša deca: "T i žganci niso dobri, ker 
skubejo po grlu, prej so bili pa dobri." 
10 funtov s tane 70 centov, skoro draž-
ja od bele moke. Tak pesek si na j je 
gospoda sama, hudir, sa j nismo koko-
ši, da bi nas s peskom krmili. (JJp. ur. 
Kdo je kriv takih neprilik? Naša vlada 
gotovo ne, nego gotovi veliki ali mali 
trgovci, ki ciganijo l judstvo. Le potr-
pite! Zavezna vlada bo gotovo poskr-
bela, da se takim pi javkam stopi na 
prste.) Ženske pa opomin jam, na j ne 
rabijo za pod ribati mila, nego n a j 
vsaka dene par žlic pepela v vročo vo-
do in spari pepel. T o je veliko bol jše 
za pod ribati in ne stane nič. Vaš trud 
je poplačan s tem, da ne rabite plačati 
mila, ki s tane kos 7 centov. Katera 
ni preveč gosposka, bo to storila in bo 
še vesela, da ji so deske lepe in bele. 

V nedel jo sem bila pri Mr. M. Mav-
rinu, zast. Am. SI. Šla sem pogledat, 
kako se ka j imajo stara mat i Mavri-
nova. Ženska je s tara 64 let in še do^ 
bro čvrsta pred par leti, jo je bolezen 
hudo stisnila to leto. Ali vseeno ko-
m a j čaka jo Am. SI. in so mu zvesta 
pri jatel j ica, či tatel jka. T a m so mi po-
vedali, koliko potov so imeli za umr-
lim Geo. S t a jdoha r j em. Oliver Comp. 
je kupila krs to in cvetlice. Ali ne sa-
ma ob sebi. Mr. in Mrs. Mavrin sta 
imela veliko potov, predno so to izpro-
sili iz te bogate družbe. Tudi svojega 
dena r j a so trošili pri vsakojakih gg. 
Taki si da jo plačati, bogda je prilika. 
Krs t a je stala $125.00, cvetlice pa $10 
ali neka j črez. Naše druš tvo bi ga bi-
lo pokopalo in je bilo že vse gotovo, 
samo j amo še izkopati, pa bi bil t uka j 
pokopan. Ali ko je prišla brzojavka 
od bra tov umrlega, so t ruplo poslali v 
Kansas City. Umr l i je imel pri Mav-
rinovih $60 ali $65 gotovine, in so do-
bili od bra ta grdo in nes ramno te r ja -
tev. Mavrini so pošteni l judje , oni ne 
bodo zataj i l i ni enega centa od Vaše-
ga bra ta , se ni t reba nič bati, nego jim 
trud poplačaj te za n j ihovo delo. Mr. 
Mavrin je tudi umrlega tu to r ali varih 
in je vložil tožbo v prid sorodnikom 
umrlega. Umr lega nevesta iz Kan-
sasa je pisala zelo ganl j ivo pismo in je 
pohvalila krs to in cvetlice; pismo je 
pisano v angleškem jeziku, toda jaz 
tudi vem angleški, sa j sem vendar v 
I ronwoodu , k j e r govor imo angleščino 
kakor Kočevar slovenščino, in če ima-
mo pa k a j milwauške yode v glavi, 
t eda j smo pa pravi Angleži. Le kora j -
žo! Mrs. Mavrin je Slovakinja, t uka j 
v I ronwoodu rojena, ali noče z našimi 
l judmi govorit i ko svoj mater in jezik 
in pa po naše — he, to tako fa jn go-
vori, kakor bi prišla kje od Pol jan . 
O n a se " špo ta" nam "Angležem", pa 
kaj -si čemo! 

T u k a j je bil pred par tedni neki hrv. 
mladenič pobit v jami in je ležal 4 ted-
ne v bolnici, k je r so mu malo dali je-
sti, je n jegova nevesta večkrat mu ne-
sla kako piško v bolnico. Res noga 
bolna, a srce zdravo in hoče imeti že-
lodec svoje, in tako je Julius prišel 
domov piške jest in pivo pit. T a k o se 
je neka j časa redil, dokler ga ni pri-
jela s t rast in je hotel svojo nevesto 
napasti , za hvalo radi t ruda iî  po-
strežbe. Nevesta je kričala in na po-
moč klicala, tako da je sosed slišal in 
jo rešil nasilneža. Ker s t anu j e jo v 
njegovi hiši, je ukazal, da se mora 
s tran spraviti nesramnež, če ne se 
m o r a j o pa ven mufat i vsi! Taki so 
moški! (Ali vsi? Op. st.) My. Rch. 

lepo napredovali , bol j bomo tudi imeli 
uspeh za napredek. 

H koncu vabila pa voščim vsem čla-
nom in članicam gor iomenjenega dru-
štva zdrave in vesele božične praznike. 
Tebi, A. Slovenec, pa želim mnogo 
naročnikov. Vsem skupa j vdani 

John Jamnik, tajnik. 

IZ S T A R E D O M O V I N E . 

Waukegan, 111., 4. dec.«— (Iz urada 
društva sv. Družine št. 6 D. S. D.) 
Vsem članom in članicam omen jenega 
društva sg naznanja , da b o m o imeli 
glavno letno se jo v nedeljo, dne 16. 
decembra t. 1. Pr i te j seji se bo volil 
novi odbor za leto 1918. Za tore j se 
prosi, da se vsi iste seje udeležite v 
polnem številu; izvzeti so le, če bi bil 
kateri v is tem 'času bolan. Kater i 
svojo dolžnost zanemari , se bo posto-
palo ž nj im po društvenih pravilih. 

Nada l je prosim vse one člane, kater i 
dolguje jo , da v tem letu svoj dolg po-
ravnajo , da bo laglje dati nadzornemu 
odboru čisti račun v pregled. 

Nada l je se opozar ja vse članstvo, da 
pridete na se jo ob eni uri popoldan, ni 
sila čakati druge ali t r e t j e ure. Vsak, 
kateri bo p re j prišel, bo pre j svojo 
mesečnino plačal, da se potem v lep-
šem redu volitev nadal ju je . 

Tol iko v pojasni lo in na znanje . 
Pr i t e j priliki tudi naznan jam, da bo 

imelo naše druš tvo zadn jo nedel jo v 
tem letu, to bo 30. decembra , k rasno 
igro po imenu "Tr i j e tički", igra v 
dveh dejanj ih , in zraven tudi veselico. 
Ker bo to zadnja veselica tega leta, že 
vnapre j opoza r j am in prosim članstvo, 
da se vsak udeleži te veselice. Upat i 
je pa tudi, da nas na tako veselo-
k rasno igro in veselico poset i jo rojaki 
in ro jak in je iz W a u k e g a n a in N. Clii-
cage. Za m n o g o b r o j n i obisk se že na-
pre j zahval ju jemo. 

Vas člane in članice pa prosim, da 
deluje te za društveni blagor, kolikor 
je vsakemu mogoče po svoji moči, ker 
v združenju je moč. T a k o tudi dru-
š tvo sv. Družine, če b o m o složni in 
delali za društveni blagor , bomo tudi 

Nemški nacijonalci na delu. 
(Slovenski Narod, 12. septembra.) 

"V Gradcu so imeli nemški nacijonalci 
shod, na katerem so ostrili meče za 
borbo proti Slovencem. Zbrali so se 
dosti neznatni l judje, ki so drli Slo-
vencem kožo. Vse to je samo dokaz 
nemškega nasilja, nemškega Drang-a 
— zasužnji t i naše dežele, kar je za nas 
opomin in vzpodbuda za obrambo. Da 
pa je prišel k te j manifestaci j i prot i 
s lovenskemu narodu tudi en Prus , to-
r a j tujec, Wal t e r Bachmeister , član 
pruske gospodske zbornice in izdaja-
telj nemškega časopisa "Das groesse 
re Detitschland", to je vsekakor im-
pert inenca prve vrste. Ta človek si v 
resnici morda že domišl ja , da pripada-
jo slov. dežele "groesseres Deutsch-
land-u". Prišel je kakor kak aneksi j-
ski inšpektor in prorokoval avstr i j -
skim slovanskim narodom, da bodo 
propadli. Sicer ne pr ip isujemo takim 
izjavam nikake posebne važnosti , ven-
dar pa so značilne in kažejo Sloven-
cem, kako besno deluje nemški n a c i o -
nalizem, da jih potlači in uniči. Ali 
"Der Gott , der Eisen wachsen liess", 
bo že pomagal , da se to izjalovi. 

Nemci proti Jugoslovanom. 
(Slovenec, 30. avgusta.) "V zadn jem 

času je začelo nemško naci jonalno ča-
sopisje os t ro borbo proti ž ivl jenjskim 
zahtevam avstr i jskih Slovanov. Vrgli 
so se predvsem na Jugoslovane, na 
Jugoslovanski klub in na našo Jugo-
slovansko drž. deklaracijo. Vsak na j -
manjš i nemški zavrženi listič se sma-
tra že pozvanim, služeč pangerman-
stvu pljuvati na nas. J avno nam oči-
tajo, da s to j imo s svojo deklaraci jo 
od 30. m a j a v službi zaveznikov. Govo-
riti danes o nas, da smo pristaši za-
veznikov, ker hočemo ono, kar je na-
rodno, da živimo in da se razvijamo, 
je naravnos t ludost. 

Pa r cvetk pangermans tva v sloven-
ščini: Š ta je rc od 26. avgusta piše: 
. . . " O n o , kar zah teva jo Jugoslovani 
doma, taisto je zahteval ravno v zad-
n jem času popolnoma odkri to srbski 
minis ter Pašič. Ta is to je zahteval 
F rancoz Ribot, ta is to je zahteval an-
gleški minis ter Lloyd George, taisto 

ah tevata veleizdajalca Masaryk in 
Gregorin, kakor tudi vsi ostali agenti 
naših sovražnikov. 

Smrt v ujetništvu. 
U m r l je na bolezni t i fus kot vojni 

u je tn ik v Tašken tu v Aziji Vincenc 
Kosovel iz Oseka. Pred vo jno je bil 
cerkvenik pri cerkvi sv. Mart ina v O-
seku. O b splošni mobilizaciji je mo-
ral tudi on obleči vo jaško suknjo ter 
je bil poslan k topničar jem v t rdn javo 
Przemysl . Po padcu te t rdn jave je bil 
tudi on za je t in odposlan v u je tn i š tvo 
v Rusijo. Domačim je pošiljal več-
krat pozdrave iz uje tniš tva, a zadnje 
čase so pa popolnoma prenehali . Se-
da j pa piše tovariš n jegovi soprogi, ki 
biva kot begunka v Stari Cerkvi pri 
Kočevju, da je umrl meseca marca na 
bolezni tifus. Bil je blag mož, skrben 
in varčen gospodar . Pač hud udarec 
osiroteli družini! 

Oglasil se je. 
Po 26 mesecih se je zopet oglasil iz 

ruskega u je tn iš tva Bošt jan Kenda iz 
Krnic št. 3 pri Spodnj i Idriji . Piše, da 
je zdrav in da težko pr ičakuje dne, ko 
se bodo zopet videli doma. Naha ja se 
v Jekater inos lavu 89, Bri tanski j zavod. 
Imeli so ga vsi že za mrtvega, ker to-
liko časa ni bilo glasu od njega. Odšel 
je v vo jno t ako j začetkom vojne. Imel 
je še pet b ra tov pri vojakih, ki so se 
deloma vrnili domov, deloma se še na-
h a j a j o na bojnih pol janah, a so še vsi 
zdravi. 

Iz ruskega u je tn i š tva naznan ja t a 
Mirko Vuk in Zavadlav, da sta zdrava 
in pošil jata pozdrave. Žena zadnje-
imenovanega se zda j naha ja kot be-
gunka v 1-lauskirchenu 79, pošta Po t -
tendorf na Niž jem Avst r i j skem. 

T r u e t ransla t ion filed with the post-
mas ter at Joliet , 111., on December 11, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Rusko-rumunska fronta. 
London, 6. dec. — Sovražni poskusi, 

brati t i se v okra ju Mihaleasiret , so bili 
preprečeni po topniš tvu, in sličnim pri-
zadevam v raznih odsekih v Bukovini 
je sledilo s t re l jan je . 

Dvoumno. 
"Pomisl i te , nek sorodnik, ki me še 

poznal ni, mi je zapusti l 50,000 K." 
"Še poznal vas ni? No, potem ste pa 

zares srečni!" 

A N T O N S T R A Ž I Š N I K , 
1219 Summit Street, Joliet, Illinois. 

Karpenter in Kontraktor. 
Stavim in popravljam hiše in druga 

poslopja. Predno oddate kontrakt 
ali delo, vprašajte za moje cene. 
Vse delo jamčim. 

W! 

M A L I O G L A S I . 

im 

i s 

Amerikanski Slovenec je razš i r jen po 
celi Ameriki in kjerkol i so Slovenci, 
tam nekdo dobiva naš list, zato pa 
so oglasi v tem listu vedno uspešni. 
Kadar koga iščete, pošlj i te oglas v 
naš list, ki ga gotovo na jde v krat-
kem času. 

Mal oglas s tane po 1 cent za vsako 
besedo za enkra tno objavo ali prvo 
priobčenje, če pa kdo hoče oglas 
večkra tno objavit i se n a j računa za 
vsako nadal jno objavo po en cent 
za vsaki dve besedi. 

I s to tako se računa od raznih zahval, 
naznanil smrti, krs tov, porok in dru-
gih malih oglasov po lc od vsake 
besede. 

Naročilu je pr idejat i denar ali znamke 
po lc. 

V N A J E M S E O D D A J O 4 L E P E 
sobe v drugem nads t ropju . I m a j o 
gas in vodo. Več se poizve, če vpra-
šate na 1506 Nor th Broadway, Jo-
liet, 111. 2—4t 

V N A J E M 2 S O B I . V P R A Š A J T E 
pri: Anton Nemanich, 1000 N. Chi-
cago St., Joliet. unf 

K O L E D A R Z A S T O N J ! A K O H O -
čete imeti zaneslj iv koledar za leto 
1918, pojdi te k sosednemu lekarju in 
vpraša j te za Severov Almanah za 
Slovence za leto 1918. Zda j je pri-
pravl jen za brezplačno razdajo . Vse-
buje vse kakor ponavadi, kar mora 
koledar vsebovati, navodila, imena 
svetnikov, p re rokovanje vremena, in 
mnogo koristnih izrekov in nedolž-
nih šaljivk, ter kratkih člankov vseh 
vrst. Dobite ga takoj . Ako ga ne 
more te dobiti od sosednega lekar-
nar ja , pišite pon j t akoj naravnos t 
nam. W . F. Severa Co., Cedar Ra-
pids, Iowa. — Adv. Dec. 

Carl Schreiber 
Chicago Phone 3496. 

519 Marble St. :: Joliet, Illinoi«. 

S L O V E N S K I 
B A R V A R I N SLIKAR. 

Barvam poslopja, znotraj in zunaj, 
ter opravljam vsak posel, ki spada T 
barvarskega obrta področje. 

Obešam stenski papir. 

s b b h s s b b b b s b s s b b b e e b e e s s b b s b b b b e e s b b b b b s 
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Robeson's 
Shure-Edge Rezila 

bi bila krasno darilce 
za Božič 

Vsak mož, fant, deček, otrok in celo ženske radi vza-
mejo lep žepni nožič za darilo. Shure-Edge 
rizila so narejena iz prave tvarine in držijo 
ojstrino. Pridite si ogledat našo veliko zalogo 
predno kupite kje drugje. 
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Poehner & Dillman 
417-423 Cass St., Joliet, 111. # # Phone 119 

is 
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PAIN -EXPELLER 
je postal domača beseda v vsaki slovenski družini 
radi neprekosljivega čina pri tolikih bolečinah in 

nadlogah. 
Sedajne razmere so nas primorale, povišati ceno na 
35 in 65 centov za steklenico, ako hočemo, da ostane 
iste kakovosti in da enako učinkuje. 
S tem imate jamstvo, da staro, dobro sredstvo z isto 
močjo tudi dobite. Nikar se dajte premotiti z nižjo 
ceno ničvrednih ponaredb. 
Stari, pravi Pain-Expeller dobete le v zavitku kot je 
tu naslikan. Pri kupovanju pazite na sidro znamko, 
na besedo Loxol in na naše ime. 
Pravi Pain-Expeller je dobiti v vseh uglednih lekar-
nah in naravnost od nas. Steklenica za 65c. je ko-
ristneja kot pa za 35c. ker obsega več kot dvakrat 
toliko. 

F. AD. RICHTER & CO. 
7 4 - S O W a s h i n g t o n S t r e e t , N e w Y o r k 

Union Coal & Transfer Co, 
516 CASS STREET, JOLIET, ILL. 

P i a n o a n d F u r n i t u r e M o v i n g 
Chicago telefon 4313. Northwestern telafoa 41* 

Prvi in edini slovenski pogrebniški zavod 
Ustanovljen 1. 1895. 

Anton Nemanich in Sin 
1002 N. Chicago Street 

Konjušnica na 205-207 Ohio St.. Joliet, 111. 
Priporoča slavnemu občinstvu ivoj zavod, ki je eden najveijih • 

mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepia v Jolietu in mr-
tvaške vozove in kočije. 

Na pozive l e posluži vsak čas panoči in podnevti. 
Kadar rabite kaj T naii stroki se oglasite ali telefonajte. Chicaga 

tel. 2575 in N. W. 344. 
Nai i k«čijaži ia t h delavci »o SIoveaoL 



Oglejte si našo zalogo in si izberite kar hočete. Držali bomo kar kupite, da se pripelje na vaš dom o Božiču, ako nekaj plačate takoj. Vzamemo liberty bonde kot denar. 

Simplex Safety Razor 
Stropper $ 3 . 5 0 

T O O L S E T S V S K R I N J I C I 

Vseh vrst in vseh cen. 

Work Benches za stare in mlado 
Lepa W o r k Bench s potrebnim orod-
jem je posebno lepa stvar za dečka za 
razvedrilo in poduk, pa tudi za dobiček. 

MECCANO D R S A L K E ZA LED Vacuum Bottles 
s več kupicami v krovu 

VACUUM FOOD JARS 
VACUUM LUNCH KIT 

s Vacuum Pint steklenice. 
K E S I ZA N O S I T I $1.75 D O $9.00. 

W I N S L O W ' S 

So najboljše glede kakovosti in dela. 

P O S E B N A C E N A T O S E Z O N O 

Brusi obe strani Gillette klinjo ob-
enem. Jamčen za 10 let, da bo v za 
dovolj nost. 

Roller Skates 
najboljše na trgu za znotraj ali zunaj, 

DISTRIBUTERS OF GLOBE AUTO TIRES 

— — — 

F L E X Y B L E FLYER 
S A N I , KI V S E P R E T E Č E J O . 

Zgodnja zima razveseli mladino in pr-
^ sneg j e z a n j i h n a j v e j j e vesel je , 

aJ se vesel i jo v polni meri s novimi 
sankami . 

Beli Vozički 
R A V N O ZA P A G L A V C E 

so iz b o l j i e g a blaga, so boljše izdelani 
in zgotovljeni . Roller bearing,.. <o -
!esa in ekse so močneje , kot na kate-
rem drugem vozičku. 

N E P L A Č A J T E N A M NIČ, L E P R I -
D I T E I N V Z E M I T E 

Auto Strop Britev 
in jo rabite 30 dni. K o ste jo posku-
šali 30 dni na brezplačni poskušnji, jo 
lahko ali kupite ali vrnete, kakor boste 
sami hoteli. 

CASSEROLES 
V N I K E L P L A T E O K V I R J U . 

Gurnsey Fire-proof China ali Pyrex 
Glass Insets . 

Sklede, krožniki, razno namizno po-
sodje, Ramekins sets in drugo. 

Vse najnovejše blago. 

sv. Družine 

ZA F A N T E V K H A K I 

Gillette end Auto Strop 
S E R V I C E S E T S 

za vse potrebe Stric Samovih fantov. 
Močni za trpežno rabo. 

Cena $5.00 

MOTOR WEAVE 
A U T O R O B E S , $6.75. 

Drugo po $4.50 do $25.00 
Auto Robe ključavnice $1.00 
Carriage Heaters $2.00 do $10.00 
Corning Conaphore Lens, $3.50 do $5.50 
Spotl ights svetilke $4.50 do $9.00 

Družba 
praznivš i čašo, "g le j te , tu je s a m o m o -
ja žena in m o j p o b r a t i m podban . " 

" D a , da, govor i t e ! " z a m r m f a Forčič . 
"Opros t i t e , da vas mo t im , magni f ice , 

a že š t i r ik ra t sem hote l pr i t i p red vas. 
V s a k i k r a t s te se izognili sn idenju , a 
jaz p r i h a j a m v kra l jevi službi." 

" D a , č u j e m o , " z a m r m r a T a h i in po-
mer i zope t upravi te l ja , ki je stal pred 
nj^m. 

" Z n a n o vam je ," pr ične Grdak mir -
no, " čemu sem poslan semka j , ker s te 
pre je l i p i smo od k ra l j eve mi los t i še o-
koli Božiča. D a up rav l j am n a m r e č v 
imenu d ržavne b l a g a j n e polovico vse-
ga imet ja , dokler se ne konča pravda, 
z gospo Uršu lo H e n i n g o v o . No, o-
pros t i te , vi ali moreb i t i vaše sluge so 
pozabil i na to k r a l j e v o pismo, in da vi 
t u k a j niste edini gospodar . " 

"Dal je , da l je !" se zarezi Tahi , dočim 
se je Forč i č st isnil v ko t in izpod oči 
g ledal d r z n e g a uprav i te l ja . 

" Z e m l j a ni s a m o vaša , a m p a k za se-
d a j tudi k ra l jeva , k m e t j e niso s a m o 
vaši sužnj i , a m p a k tudi k ra l jev i poda-
niki. P r i še l s em pred nekol iko meseci , 
a vi noče te še vedrjo izročit i polovice, 
ni t i sestavi t i popisa ime t j a . Za tekel 
sem se k vašemu osk rbn iku Ju r i ju , da 
poizvem, k a k o s to je dohodki , a p leme-
ni ta gospa H e l e n a m u je zabrani la , da 
bi mi črhni l le besedico." 

"Da , " zavpi je He lena . 
" I n prav s te storili , gospa ," pok ima 

Tah i , "a n a p r e j ! " 
"Mes to , da mi izroči te polovico g ra -

du, s te stisnili m e n e in m o j e l judi v 
dve mali sobici p red g r a d o m . " 

" J a z imam,- amice, vel iko družino, 
g rad je pa m a j h e n , " se n a s m e j e Tah i . 

" J a z za svo jo osebo bi vse to p rene-
sel," p o v z a m e zope t Grdak, "a ne m o -
rem zamolčat i , ka r se tu godi. Za 
časa svo jega b ivan j a t u k a j sem slišal 
in videl dos t i s t r aho te . N e v p r a š u j e m 
po pre tek los t i , po Š te fanu , po Ivanu 
Sabovem, radi t ega se bos te zagova r j a -
li p red B o g o m , ali zg ražam se na tem,, 
kar sem videl na svoje oči. Vi ste; 
magni f ice , vpel ja l i t u k a j p ro t i pos tav i 
sedem novih davkov." 

" D a ! " 
"Vi s te od k m e t o v pobra l i dese t ino 

za kanonike , a j o potroši l i , in reveži jo 
m o r a j o seda j p lačat i d rug im p o t o m . " 

"Da , ker so m o j i sužnj i ." 
"Vi s te si z m o g o č n o roko pr isvoj i l i 

od k m e t o v vse ml ine na Krap in i ko t 
svo jo l as tn ino in j e m l j e t e k ra l ju j s a k 
dohodek . " 

" D a . " 
"Vi t r u m o m a i zgan ja t e k m e t e iz hiš 

in z zeml je , j eml je te , j im v inograde , 
pol je , živino, k a k o r da bi bilo vse vaše. 
K a r je bo l j šega , obdrž i te zase, s labe jše 
pa da j e t e svo j im z lobnim s lugam, zla-
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sti o sk rbn iku Ivanu Loliču. Niste- l i 
do kože oropal i M a t e j a Beliniča izpod 
Sus jeda , da hodi s i romak z b e r a š k o 
palico od vasi do vasi? Niste-l i ugrabi l i 
vsega ime t ja do z a d n j e mrvice kme-
t o m Vojvodi , Ma te ju Majdiču , I vanu 
Čačkoviču iz Brdovca , P e t r u Bederl iču 
iz O t o k a in Mar t inu Filipiču, tako, da 
lazi jo po svetu brez s t r ehe in zave t ja , 
gladni , bosi in revn i?" 

" D a , " zavpi je Fe renc , poskoči na 
noge t e r udar i s p e s t j o ob mizo, " tud i 
s to d rug im k m e t o m sem ugrabi l vse, 
ker so bili uporniki , ke r so pomaga l i 
Heningovic i . " 

"Ali je bila vdova Maruš ičeva , ki u-
mi ra s svoj imi o t rok i lakote, tudi u-
porn ica? Niso-li , reci te emi, vaši s luge 
razbil i in izpraznil i do z a d n j e kapl j ice 
vse k m e č k e klet i? A čemu v a m to 
p r i p o v e d u j e m ? Vi s te tudi milost l j iv , 
in k a d a r p o t r e b u j e t e dena r j a , love vaši 
l j ud je po cest i bedne k m e t e ter j ih 
pušča te samo v Zagreb , da si v imenu 
b o ž j e m v z a m e j o od m e š č a n o v novcev, 
da se od vas odkupi jo . P o j d i t e m e d 
zag rebške meščane , omen i t e j im Sus-
j edgrad , in vsaka k r ščena duša bo za-
t repe ta la . Ne m o r e m , ne s m e m mol -
čati. K a d a r bi mora l i delat i l j u d j e na 
k r a l j evem pol ju , zah teva te ,e da vam 
s tav i jo na pogor i šču pogore l ih k m e č -
kih hiš nov gosposki dvorec , 
o s t ane neobdelana , vasi so prazne , na -
rod o ropan in nima, ka r bi mora l dat i 
k ra l ju . Idi te v vas m e d na rod , poslu-
ša j t e , ka j govore na vsa us ta . T o vre, 
to se kuha, da m e je s t rah , k a j bo iz 
tega. Za to pr f . i a jam sem, ker jaz, k r a -
l jevski upravi te l j , ne s m e m t rpe t i , (Ja 
se k r a t i j o k ra l ju dohodki , da se ~ do 
smr t i muč i jo kra l jev i l j ud je . In ako 
n a s t a n e iz tega zlo, pade o d g o v o r n o s t 
na vašo glavo." 

" F e r e n c ! F e r e n c ! T i to pos lušaš? T i 
molč i š?" zakriči H e l e n a , b leda ko 
smr t . 

M e d tem g o v o r o m se je t rese l T a h i 
k a k o r šiba. K o je konča l Grdak, se 
je vgr izni l t r i n o g v s p o d n j o us tnico , 
v takni l roke v žepe, pos tavi l se t ik 
p red uprav i te l j a in izpregovor i l m i r n o : 

"Ste- l i končal i? Da. V r a g vam je dal 
jez ičnos t , da nijti kača ne sika bol je . 
Da n is te k ra l j ev i čas tnik , bi vas dal 
obesit i , kakor b o m vsakega kme ta , ki 
mi le k a j zine. A s e d a j vam velim, da 
se zovem jaz F r a n j o p lemeni t i Tah i , 
v rhovn i kon ja r , cesarski komorn ik , go -
s p o d a r na Sus jedu in Stubici , b a r o n 
S te t t enberšk i , g lavar kanižki in ve l ikaš 
— a kako se zovete vi, r evček?" 

" N e zovem se, hvala Bogu, Tah i . " 
"Vi iščete prepira , amice G r d a k ? " 
"Prav ice . " 
"Paz i te , da vam ne po lomi pravica 

reber , ako bos te togot i l i možake . " 

"Jaz v a m govor im v imenu kra l j ev-
ske kancel i je ." 

"A jaz vam vel im: Pobe r i se, s l ivar!" 
" D o b r o , " reče Grdak o d h a j a j o č , "po-

mni te , da s te razžalili plemiča. Ba ron 
S te t t enbe r šk i bo odgovor i l bo l j poko r -
no k r a l j e v e m u k o m i s a r j u . " 

" T a je skočil v ragu iz to rbe ," reče 
Forčič, ko je odšel Grdak iz sobee. 

" N e b o j se, I v a n , " se n a s m e j e s 
k r o h o t o m Tahi , bled od togote , " ta za-
jec se bo nabodel še na m o j r ažen j . " 

Gospo H e l e n o je kuha la vročina , 
k o m a j se je priplazi la do svoje spalni-
ce. K o je p o m a g a l T a h i na dvor išču 
svo jemu p i j a n e m u gos tu na kon ja , je 
rekel : 

" M o j a gospa He lena , amice, se suši 
kako r s ta ra vrba , in svetnik i ji r o j e 
po glavi kakor muhe . Počas i gine, in 
B o g ve —' a ne dokonča s tavka, ka r 
prileti v t e m t r enu tku na k o n j u debe-
lo, n a p i h n j e n o človeče kra tk ih n o g in 
kon ičas tega nosu — oskrbn ik Ivan 
Lolič. 

"Vaša milos t , p r inašam v a ž n o p ismo 
za vas. Dobi l sem ga v Z a g r e b u od 
vdove banice, k a m o r je došlo ." 

T a h i razpeča t i pismo, Forč i č se sklo-
ni r a d o v e d n o z glavo. 

" O d B a t o r j a , " z a m r m r a T a h i č i ta joč . 
" K d o je b a n ? " vp raša Forč ič . 
" V r a g a ! " zad rh t i Tah i , " m e s t o enega 

b a n a i m a m o dva." 
" K d o pa s ta ta dva?" vp raša podban . 
" D u h o v n i k J u r i j Draškov ič in vo jak 

F r a n j o F r a n k o p a n S lun j sk i s ta naša 
bana. T r i s t o v r agov ! Naš i k a n d i d a t j e 
so propadl i . " 

" A tudi n j ihovi , " konča podban . 
" H v a l a Bogu ," reče Tah i , " t r e t j i se 

smeje ." 
" Z a ka t e ro s t r a n k o se bo zavzel?" 
"Za t is to, ki ga p r e j pr idobi . D r a -

škovič j e mode r , g ladek in s ladek. A 
pogodi l ga bom. Slavohlepen, čast i la-
k o m e n je. T u ga p r imem, pa j e naš 
F r a n j o S lun jsk i bi je s a m o T u r k e in se 
p r e s n e t o ma lo br iga za poli t iko. Ju t r i 
g r e m v Zagreb , da se pok lon im D r a -
škoviču. Z B o g o m ! " 

T e ž k o odd i r j a podban navzdol po 
bregu, a T a h i zakliče za n j i m : 

"S to j , b r a t ! Lol ič n a j te sp remi v 
Zagreb , da se ne izgubiš med po tom. 
Si me li čul, Lol ič? J u t r i l ahko vzameš 
Zukal ičev mlin na Krap in i . Si m e raz-
ume l?" 

"Da . L a h k o noč vaša mi los t , " reče 
debe luhar in jo ubere za m a j a j o č i m se 
p o d b a n o m , ki je zrl o p o t e k a j o č se v 
z a h a j a j o č e solnce. 

Gospod T a h i se v rne v g rad in po-
t rka na v r a t a o sk rbn ikovega s t anova-
nja , neda leč od vhoda . Vs topi . Sredi 
sobe je s tala mlada , č r n o o k a žena, 
m a j h n e g a nosu, debelih us ten in polnih 

prs. P o d p r l a se je z r o k a m a ob b o k , 
na jež i la gos te obrvi , p o m e t i k a l a z 
en im očesom in se pričela smeja t i . 

" K a j lepo ste odpravi l i m o j e g a be -
das tega Loliča. Videla sem vse skoz i 
okno ." 

" P a on v e n d a r ničesar ne sluti, du-
šica?" vp raša Tah i . 

" B e d a k bo ka j sluti l!" se z a k r o h o t a 
žena in si pokr i j e na videz s r amež l j i vo 
z r o k a m a obraz . "Misl im, da ve vse. 
Toda , d a j a j t e m u cekine in mline, pa 
ne bo vpraševal , če mu žena moli rožn i 
venec. A m p a k vaša gospa H e l e n a ? " 
vpraša Lol ičevka in pogleda izpod oči 
n o r e g a s tarca . 

" T a spi ali pa moli ," odv rne Tah i . 
"No , dob ro ! " se n a s m e j e Lol ičevka , 

" n a j pa moli ." 
I n pri teh besedah se Lol ičevka hu-

dobno nasmeje . — 
X V I I . 

Gospod A m b r o ž G r e g o r i j a n e c je se-
del za mizo v s tolpu m o k r i š k e g a g r a -
du, k a m o r je bil prišel z g o d a j spo -
mladi le ta 1567. za do lgo časa na o b -
isk. Ne zavol jo zabave in veselic, a m -
pak ravno zarad i svoje in s u s j e d s k e 
pravde. K o je čul o zločinih T a h o v i h , 
si je hote l yse od blizu ogleda t i in sli-
šat i vse od očividca. N a g n i l se je bil 
nad debelo kn j igo , n a k a t e r o m u je 
pada la dolga brada , a oči so se m u b r -
zo podile po č rno t i skanih besedah . 
Belil si je g lavo te r š tudi ra l s l avonsko 
in o g r s k o ded insko pravo, ker je po 
t e m na lašč povpraševa la k ra l j eva sod -
ni ja . R a v n o je pr i je l za papir , da bi si 
zkbeležil nekol iko besed, ka r s topi v 
sobo Miha j l o Kon j sk i , ob lečen v p o t n o 
obleko. S ta rec vzd igne glavo, poda 
pr iš lecu obe roki in vzk l ikne : 

" D a s te mi zdrav, d rag i m o j p r i j a -
te l j ! S k a k o s rečno novico p r i ha j a t e na 
Mokr ice?" 

" B o g vas živi, domine A m b r o ž , " re-
če K o n j s k i . " N e vem, je li m o j a n o -
vica s rečna ali nes rečna , toda v s e k a k o r 
važna ." 

" D a j o sl išim," o d v r n e A m b r o ž in 
sede zope t na stol. 

"Dobi l i s m o bana , ali bo l j e r ečeno , 
i m a m o dva bana ." 

" D v a ? K a t e r a dva?" v p r a š a A m b r o ž 
živahno. 

" Š k o f a Draškov iča in kneza F r a n j a 
F r a n k o p a n a S lun j skega . " 

" J e to is t ina?" v p r a š a A m b r o ž , " m o j 
S t epko p r i h a j a iz Zag reba vsak dan z 
d rug im b a n o m . Vel iko se je govor i lo 
o Mat i ju Kegleviču ." 

"Živa resnica," odv rne K o n j s k i , "po -
vedal mi j e to gospod škof , m o j znanec 
in sicer včera j , a j az sem pohi te l s 
svo jo ženo s e m k a j , da vam povem t o 
novico." 

( D a l j e pr ih.) 

( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y ) 
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ORUZBINO GESLO: "VSE ZA VERO. DOM IN NAROD." "VSI ZA ENEGA. EDEN ZA VSE." 

G L A V N I O D B O R : 

Predsednik G E O R G E S T O N I C H , 815 N. Chicago St., Joliet, 111. 
I. podpredsednik J O H N N. P A S D E R T Z , 1506 N. Center St., Joliet, 111. 
II. p o d p r e d s e d n i k . . . . G E O . W E S E L I C H , 5222 Keys tone St., Pittsburgh, Pa. 
Tain ik J O S I P K L E P E C , Woodruff Road, Joliet, 111. 
Zapisnikar A N T O N N E M A N I C H , Jr., 1002 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Blagajnik J O H N P E T R I C , 1202 N. Broadway, Joliet, 111. 

N A D Z O R N I O D B O R : 

J O S I P T E Ž A K , 1151 North Broadway, Joliet, Illinois. 
M A T H O G R I N , 12 Tenth St., North Chicago, Illinois. 

J O S I P M E D I C , 918 W . Washington St., Ottawa, I1L 

Electric Iron, Waage 
Triple Heat, $5 

toplota za vse vrste gladenja 

Comfort Gasoline Iron $4.75 

PYREX 
T R A N S P A R E N T O V E N - W A R E 

Najnovejša iznajdba od Oven-Ware. 

I M E L I GA B O S T E R A D I . 

11 K O S O V D A R I L N I S E T ZA $5.00 

CARVERS 
N A P A R A L I S E T 

5, 7 in 8 col klinje, Pearl, Stag ali 

Ivory rogovi. 

Ta set ima tudi Genuine Lee's jeklo. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C , 

F I N A N Č N I I N P O R O T N I O D B O R : 

S T E F A N K U K A R , 1210 N. Broadway, Joliet, Illinois. 
J O H N J E R I C H , 1026 Main St., La Salle, Illinois. 

J O H N J. Š T U A , B o x 66, Bradley, Illinois. 

G L A S I L O : A M E R I K A N S K I S L O V E N E C , J O L I E T , ILL. 

K R A J E V N O D R U Š T V O ZA D. S. D. se sme ustanoviti s 8. člani(icami) v 
kateremkoli mestu v državi Ill inois in Pennsylvanij i z dovoljenjem glav-
nega odbora. Za pojasnila pišite tajniku. 

Vsa pisma in denarne pošiljatve se naj naslove na tajnika. — V s e pritožbe 
t e naj pošljejo na 1. porotnika. 

ELECTRIC 
F L A S H L I G H T S 

750 0» $3.00 
A R M Y F L A S H L I G H T S 

posebno fine za vojake. Cena $1.75. 

H O O V E R I Z E 

usnje za čevlje je drago in vozi te 

BICIKELJ 
V O Z I T E S E N A D E L O I N V Š O L O 

Naša 1918 zaloga je najbolj popolna 

na vsem trgu. 

Barrett Hardware 
NASA OKNA SO POLNA KORISTNIH DARIL BARRETT BLOCK, JOLIET, ILL. 

Company 

Žepni nožiči 

isal Avgust Šenoa. — Iz hrvaščine poslovenil L. J. 

M i a S H S S H f f l S S H H a s a S S H H f f l f f l S S B S a a s S H i i g s s i i i i H l S 

(Da l j e . ) 
V t e m t r e n u t k u javi sluga, da želi 

Priti p red g o s p o d a T a h a kra l jev i o-
skrbnik Š t e f a n rGdak . 

" G r d a k ? " zavpi je T a h i l ju to , " k a j 
hoče ta s tenica zope t od m e n e ? Da 
n i pokvar i obed ! N a j le pride, boš v s a j 
videl, p r i j a t e l j podban , s kako v r s to 
l judi m o r a m delit i tu gospods tvo . " 

V sobo s top i Grdak , pok lon i se go-

s p o d o m a in tudi g o s p e j Helen i . T a h i 
p remer i pr iš leca p rez i rno od n o g do 
glave in reče p o r o g l j i v o : 

" K a j je zopet , domine Grdak? K j e 
vas boli? N e k a k o kis lo g ledate . V e m , 
da b o m zope t čul kako u r a d n o pridigo. ' 

"Govor i t i m o r a m z vami o resnih 
poslih, magn i f i ce domine , in to po na-
ročilu k ra l j eve kance l i je . " 

"Govor i t e svobodno , " reče Tah i , iz-

so darila, ki so jako dobrodošla, ker 

so za celo leto in še delj. 

N o z od Barrett's je dokaz, da ste dali 
najboljši nožič, ki ga je dobiti 

na trgu. 

kmečka vojska. 
POVEST IZ LETA 1573. B 
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I V I A 1 ^ 1 Y I T E Z 
( P A N V O L O D I J E V S K I . ) 

Zgodovinski roman, Spisal H. Sienkiewicz. 

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski. 

(Da l j e . ) 

Napos l ed pr ide Ba rbka , toda sama , 
r e s n a in tožna. S top i k mizi in se, za-
s l a n j a j o č svečo z roko, o b r n e h gospo-
du M a k o v e š k e m u . 

"St r ic , Kr i s t in i je nekol iko slabo, t o 
r e j ne pride. P ros i vas pa, s top i t e za 
t r e n u t e k k v r a t o m , da vas u t e g n e po-
zdravi t i . " 

Gospod Makovešk i t a k o j v s t a n e in 
odide , B a r b k a pa za n j im. 

Ma lega v i teza obide o t o ž n o s t in ne-
j evo l j a , z a to r eče : 

" T e g a res n isem mislil , da bi gospo -
dične Kr i s t ine danes ne imel videti . 
Al i j e res bo lna?" 

" E j , zd rava je ," odgovor i gospa Ma-
k o v e š k a , " t o d a s e d a j ne z a h a j a m e d 
l judi ." 

" Z a k a j ne?" 
"Al i ti ni Zag loba še n ičesar poveda l 

o njene^n sk lepu?" 

" O k a k š n e m sklepu, za r ane b o ž j e ? " 

" V s a m o s t a n p o j d e . . . " 

Vo lod i j evsk i p o m e ž i k n e k a k o r člo-
vek, ki ni d o b r o slišal, n a t o vs tane , pa 
sede novič in z n o j m u pok r i j e čelo z 
debe l imi kap l j ami . V sobi n a s t a n e glu-
h o m o l č a n j e . 

" M i h a e l ! " se oglas i g o s p a s to ln ikova . 
O n pa, z roč s ka ln imi očmi z d a j n jo , 

z d a j zope t Zag lobo , reče napos led s 
s t r a š n i m g l a s o m : 

" K a j , ali res k l e t ev visi nad m e n o j ? " 
" I m e j B o g a v s rcu!" zakr ič i Zagloba . 

X V I I I . 

I z t ega klica s t a Zag loba in gospa 
M a k o v e š k a zvedela za t a j n o s t m a l e g a 
vi teza . K o je vs ta l in h i p o m a zapust i l 
sobo , s t a n e k a j časa z r la d r u g d r u g e g a 
k a k o r od s t re le z a d e t a ; napos l ed pa j e 
rek la g o s p a M a k o v e š k a : 

" Z a B o g a ! Po jd i t e , gospod , za n j im, 
p o m i r i t e in poto laž i te ga ; a k o pa ne-
čete , p o j d e m sama . " 

" N e s to r i t e tega , gospa , " odgovor i 
Z a g l o b a . " O n d i ni t r e b a vas, n e g o 
Kr i s t ine . K e r pa t o ni mogoče , j e 
bol je , ako ga p u s t i m o s amega . Z a k a j 
to lažba , ki ne pr ide o p r a v e m času, 
sp rav i č loveka le še v več j i obup . " 

" S e d a j že vidim k a k o r na dlani, da 
se je zal jubi l v Kr i s t ino . Gle j te , go-
s p o d ! V e d e l a sem, da j o ima r&d, ker 
j e rad z a h a j a l v n j e n o družbo , t oda 
da bi bil t o l i k a n j za l jub l j en , to mi ni 
hod i lo na misel ." 

" B r ž k o n e je dospel z g o t o v i m n a m e -
n o m , v k a t e r e m je videl svo jo srečo, in 
s e d a j je kako r od s t re le zadet . " 

"Al i z a k a j ni n i k o m u r k a j omeni l o 
tem, ni meni , ni vam, ni sami Kr i s t in i? 
N e m a r a bi dekl ica ne bila napravi la 
o b l j u b e ? " 

" Č u d n a s tva r je to ," odgovor i Za-
globa . " V e n d a r je m o j p r i j a t e l j t e r za-
upa m o j i glavi bo l j n e g o svoji , ali ven-
d a r mi o te j l jubezni ni povedal niče-
Isar, n e g o mi je nekoč dejal , da je to le 
p r i j a t e l j s t v o in nič več." 

" Z m e r o m je bil sk r ivnos t en . " 
" T o r e j ga, gospa , dasi s te mu ses t ra , 

še ne pozna te . S rce ima z m e r o m na 
jez iku . N i k d a r še nisem srečal bo l j 
o d k r i t o s r č n e g a č loveka. Ali ste, go-
spa , p repr ičan i , da s K r i s t i n o ni go-
vor i l n i česa r?" 

" M o g o č n i B o g ! Kr i s t ina l ahko rav-
na po svoj i volj i , z a k a j m o j mož , ko t 
njen o sk rbn ik , ji je d e j a l : ' S a m o da bo 
vrl č lovek in plemič — na imovino ti 
ni t r eba gledat i . ' A k o bi ji bil Mihael 
p red o d h o d o m dejal , k a j ima na srcu, 
bi m u bila odgovor i l a 'da' , ali 'ne' , in 
vedel bi, česa se ima nade ja t i . " 

" R e s n i c a je, da ga je t o nepr ičako-
v a n o osupni lo . " 

" S e d a j je t reba sve tova t i . " 
" N a j pa v z a m e B a r b k o ! " 
" Č e ima pa o n o r a j š i ! O h , ko bi mi 

bi lo to k d a j pr iš lo v g lavo!" 
"Zal , da vam ni!" 
" K a k o n a j bi bilo prišlo, ko ni pr i š lo 

ni t i vam, ki s te v e n d a r S a l o m o n ? " 
" A k a k o ves te t o ? " 
" K e r s te j i ponu j a l i K e t l i n g a . " 
" J a z ? B o g mi je priča, da nisem ni-

k o m u r koga ponu ja l . Rekel sem, da 
je K e t l i n g vrl plemič, kar je tudi res, 
t o d a snub i t ev p r e p u š č a m ženskam. 
G o s p a ! S e d a j leži na m o j i glavi polo-
vica l judovlade . K a k o n a j u t e g n e m 
mis l i t i n a k a j d r u g e g a n e g o na j a v n e 
s tva r i? P o g o s t o m a n i m a m ni to l iko 
časa, da bi žlico j ed i zanese l v usta." 

" S v e t u j t e , gospod , seda j , na usmi l je -
n o s t b o ž j o ! S a j č u j e m povsod n a o -
k rog , da ni n ikoga r p a m e t n e j š e g a od 
vas . " 

" L j u d j e brez p r e s t a n k a g o v o r e o 
m o j i glavi. Smel i bi mi že dat i mir . 
K a r se tiče sveta, s ta dva : Ali n a j Mi-
hael v z a m e Barbko , ali pa n a j Kr i s t ina 
i z p r e m e n i svo j n a m e n . S a j n a m e n še 
ni o b l j u b a ! " 

V t e m se j e vrnil Makovešk i , ki m u 
j e bila žena t a k o j poveda la vse. P le -
m i č se je m o č n o razžalos t i l , ke r je imel 
Mihae la n e i z m e r n o rad , t e r si v t e m 
h ipu ni m o g e l izmisli t i n ičesar . 

"Ako ostane Kristina trdna," reče 

"pa je v t e j s tvar i ni in si d r g n e čelo, 
moči ovi ra t i . " 

" K r i s t i n a o s t ane t r d n a ! " odgovor i 
gospa s to ln ikova. " K r i s t i n a j e bila 
z m e r o m taka ." 

G o s p o d s to lnik pa reče : 
" K a k o li Mihaelu ni pr iš lo v glavo, 

da bi se bil zavarova l p red o d h o d o m ? 
Utegn i lo bi se bilo zgodi t i še h u j e ; 
l ahko bi m u bil kdo v t e m pregovor i l 
d e k l i c o . . . " 

" T e d a j ne bi ho t e l a iti v s a m o s t a n , " 
o d g o v o r i g o s p a s to ln ikova . " S a j j e 
p r o s t a ! " 

" R e s n i c a ! " reče s tolnik. 

T o d a Zag lob i se je že j e lo svi ta t i v 
glavi. A k o bi m u bila z n a n a t a j n o s t 
Kr i s t i n ina in Vo lod i j evskega , bi m u 
bilo vse t a k o j j asno . T o d a b rez t ega 
je bilo t e ž a v n o ume t i vse to, ka r se 
je pr ipet i lo . T o d a Zag lobova b i s t ro -
u m n o s t je jela p r e š in j a t i m e g l o t e r si 
domiš l j a t i p rav i vz rok Kr i s t i n inega na-
m e n a in o b u p a Vo lod i j evskega . 

Črez n e k a j časa je bil že prepr ičan , 
da je bil K e t l i n g vz rok t emu, ka r se je 
pripet i lo . N j e g o v e m u m n e n j u je bilo 
t r eba s a m o še zagotovi la , z a t o j e skle-
nil odi t i k Mihae lu in ga izpraša t i po-
d robne j e . 

N a pot i se ga je polas t i l nemir , ker 
si j e domis l i l : 

" V t e m tiči m n o g o dela. H o t e l s em 
pr iprav i t i med ice za B a r b k i n o in Mi-
hae lovo sva tbo , t oda ne vem, ali j ima 
n a m e s t o medice n i sem skuhal k is lega 
piva. K a j , ako se V o l o d i j e v s k e m u vr-
ne n e k d a n j i sk lep t e r po Kr i s t i n inem 
zg ledu obleče m e n i š k o h a l j o ? . . . " 

O b spominu na to j e Z a g l o b o izpre-
letel m r a z ; pospeš i l j e k o r a k e jn k m a -
lu bil v Mihae lovi sobi. 

Mali vi tez je hodi l po soban i k a k o r 
zver v kletki. Čelo j e imel g r o z n o na-
gubano , oči k a k o r s teklene. T r p e l je 
ne izmerno . Ug ledavš i Zag lobo , zda j -
ci o b s t a n e p red n j im , p rekr iža roke na 
prs ih in zakl iče : 

" P o v e j t e mi, p ros im, k a j p o m e n i vse 
t o ? " 

" M i h a e l ! " o d g o v o r i Zag loba , "po-
misli , ko l iko deklet s top i vsako le to v 
samos t an . T o je n a v a d n a s tvar . N e -
ka te re g r e d o v s a m o s t a n z o p e r v o l j o 
s ta ršev , češ, da bo J e z u s p o l e g n j ih , 
a k a j šele take , ki so p r o s t e . . . " 

" S e d a j ni n ikake t a j n o s t i več !" za-
kliče Mihael . " O n a ni več p ros ta , ker 
mi je pred o d h o d o m obl jub i la l jube-
zen in roko ." 

" A h a ! " odgovor i Zag loba , " t e g a ni-
s e m vedel ." 

" T a k o j e ! " p r i t rd i mal i vi tez. 
" M o r d a se vda p r i g o v a r j a n j u ? " 
" N e zmeni se več zame. Ni m e ho-

tela niti videti ," reče Volod i j evsk i o to -
žen. " D a n in noč sem hitel s e m k a j , 
a neče m e niti videti. K a j pa sem 
ji s tor i l? K a k š n i g reh i me teže, da m e 
p r e g a n j a j eza božja , da m e nos i ve te r 
k a k o r posušen list? E n a je umr la , d ru -
ga g r e v s a m o s t a n , obe mi j e vzel Bog, 
ker sem izves tno prekle t , ker je za vsa-
koga r l jubezen , s a m o z a m e ne ." 

Zag loba je s t r epe ta l v duši, da ne bi 
mali vitez, p revze t od žalost i , novič za-
čel kleti k a k o r po smr t i Anice Brzo-
boga te . D a bi obrni l n j e g o v i misli 
d r u g a m , reče : 

"Mihael , ne dvoji , da je tudi na tebi 
u s m i l j e n o s t bož ja , z a k a j to je greh . 
S a j ne m o r e š vedeti , k a j te čaka jutr i . 
M o r d a sama Kr i s t ina , ko se s p o m n i 
t v o j e osamelos t i , i zp remeni svo j na 
men in os t ane zves ta svoj i obl jubi . Si-
cer pa, č u j Mihael , ali m o r d a to ni 
to lažba , da ti o n o go lob ico v z a m e sam 
Bog, naš u smi l j en i Oče, n e g o bi j o 
vzel posve ten č lovek? Sam pove j , ali 
ni to b o l j e ? " 

Mali vi tez j a m e g r o z n o miga t i z br-
ki in škr ipa t i z zobmi ; napos led pa 
zakriči z zamolk l im g l a s o m : 

" E j , ko bi bil to živ č l o v e k ? . . . H a ! 
K o bi bil k j e . . . D o k a j l jubše bi mi bi-
lo t o — o - t a l a bi mi o s v e t a . . " 

" T a k o ti pa o s t a n e mol i t ev !" reče 
Zagloba . " Č u j me, s ta r i p r i j a t e l j , za-
ka j k a j bo l j š ega ti ne n a s v e t u j e nihče. 
M o r d a pa B o g še vse i zp remeni v do-
bro . J a z sam, to v e š . . . s em ti želel 
d rugo , toda videč t v o j o boles t , č u t i m 
o b e n e m s t ebo j t e r b o m s t ebo j vred 
prosi l Boga, n a j te po to laž i in ti novič 
nak lon i s rce te t r d o v r a t n e gospod ične . ' 

P o teh besedah je jel Zag loba o t i ra t i 
solze, ki pa so bile res solze p r i j a z n o -
sti in p o m i l o v a n j a . D a je moge l , bi 
bil v t e m hipu odprav i l vse, kar je bil 
s tor i l v ta namen , da j e K r i s t i n o od-
vračal , t e r bi j o - z o p e t pr ivedel v na-
roč je V o l o d i j e v s k e m u . 

" Č u j ! " reče za n e k a j časa , " i zp rego -
vori še s Kr is t ino , pokaž i ji s v o j o ža-
lost , svo jo n e z n o s n o boles t in B o g n a j 
te b lagos lov i ! Mora l a bi biti k a m e n i -
tega srca, a k o se te ne bi usmili la. T o -
da upam, da se te usmili . H v a l n o j e 
imet i na sebi habi t ( m e n i š k o o p r a v o ) , 
t oda ta ne s m e biti seši t iz č loveške 
kr ivde. P o v e j ji to. In p o t e m boš 
v i d e l . . . E j , Mihael , danes se . jokaš , ju-
tri pa b o m o že pili na tvoji zaroki. 

P r e p r i č a n sem, da bo t ako ! Dolgčas ji 
je bilo, z a to ji je prišel habi t na misel . 
V s a m o s t a n pojde , t oda v tak, k j e r boš 
ti zvonil h k r s t u . . . M o r d a je res neko-
liko bo l ehna te r nam je govor i la o ha-
bitu le zato, da nam ie z mi lom zalila 
oči. S a j nisi t ega slišal iz n jen ih ust 
in, ako B o g da, tudi ne začu ješ k a j ta-
kega. H a , dogovor i l a s ta si t a j n o s t , in 
ona je ni ho te la izdati — za to pa je to 
pesek v oči — pesek v oči! Res ! T o ni 
nič d r u g e g a n e g o ženska zv i jača!" 

Zag lobove besede so delovale na po-
t r t o srce ma lega vi teza k a k o r hladi len 
b a l z a m ; novič je s topi la v a n j nade ja , 
oči so se m u napolni le s solzami in da-
lje časa ni moge l i zpregovor i t i bese-
dice. Šele ko je za t r l solze, se je zg ru -
dil Zaglobi v na roč j e in de ja l : 

" K o bi se rodi lo m n o g o takih pr i ja -
t e l j ev ! Ali misli te, da bo tako, kako r 
p rav i t e?" 

" K a k o n a j bi se mot i l ? Bo tako, bo ! 
Ali mi m o r e š dokaza t i , da bi bil k d a j 
p r e rokova l n a p a č n o ? Ali ne zaupaš 
m o j i i zkušenos t i in m o j i b i s t r o u m n o -
st i?" 

" N e m o r e t e si nit i mislit i , kako l ju-
b im to gospodično . N e da bi bil po-
zabil l j ub l j eno poko jn ico , z a k a j vsak 
dan mol im z a n j o — t o d a tudi k t e j mi 
je p r i r a s lo srce kakor g o b a k drevesu. 
T o j e m o j a l jubezen! Ko l iko sem t a m 
v oni t ravi mislil nan jo , za rana , zvečer 
in opo ldne ! Napos l ed sem jel govo-
riti sam s seboj , ker n i sem imel tova-
riša. K a k o r B o g a l j u b i m ! Celo t a -
kra t , kada r mi je bilo t r e b a p r e g a n j a t i 
T a t a r j e , s em še na k o n j u mislil n a n j o . " 

" V e r j a m e m . Meni je od j oka za ne-
ko dekl ico v mlados t i iz teklo oko, in 
ako ni izteklo, p o p o l n o m a , pa se mi je 
prev lek lo z m r e n o . " 

" N e čudi te se, gospod . P r i d e m sem-
k a j na vso sapo in prva beseda , ki j o 
z a č u j e m , je s a m o s t a n . V e n d a r pa še 
z a u p a m v p r i g o v a r j a n j e , v n j e srce in 
besedo. K a k o r s te rekli, g o s p o d ? Do-
b r o je imet i na sebi habi t — toda iz 
česa?" 

" T o d a ne seši t iz č loveške k r i v d e . . . ' 
" I z v r s t n o rečeno. D a ni men i nik-

dar pr iš la t aka mise l ! V t a b o r u bi mi 
bilo t o za vedri lo . N e m i r sicer nepre -
s t ano t iči v meni , v s e k a k o r pa ste mi 
vlili t o l ažbo v srce. Dogovor i l a sva se 
pravi te , da oh ran iva vso s tvar t a j n o 
in da je deklica je la govor i t i o 'habi tu ' 
zato , da je odvrn i la ^pozornost od sebe. 
Še d r u g r az log ste povedal i , t oda ne 
m o r e m se ga s p o m n i t i . . . S t e m mi je 
izda tno odleglo ." 

' P o j d i z m e n o j , ali pa dam s e m k a j 
pr ines t i vrč. T o se pr i lega za na p o t . . . " 

Šla s ta t e r pila m n o g o do pozne 
noči . 

D r u g i dan je obleke! Volod i j evsk i 
n a j b o l j š o sukn jo , naprav i l resen obraz , 
se oboroži l z vsemi razlogi , ki so m u 
s a m e m u prišl i v g lavo in ki m u j ih je 
podal Zag loba , in t a k o o b o r o ž e n je pri-
šel v obednico , k j e r so se n a v a d n o vsi 
sha ja l i k za j t rku . S a m o Kr i s t ine še ni 
bilo, pa tud i ona ni dala do lgo čakat i , 
nase. K o m a j je mal i vi tez použil dve 
žlici h rane , so se odpr la vra ta , začul se 
je šelest s u k n j e in dekl ica je stopi la v 
sobo. 

Pr i š la je urno , kakor da je padla 
skozi vra ta . Licd ji je gore lo , t r epa l -
nice je imela povešene in na licu se ji 
je zrcal i la zbeganos t , o d p o r n o s t in bo-
jazen, Pr ib l ižavš i se Volod i j evskemu, 
mu je poda la obe roki, toda oči n i 
dvignila k n j e m u in ko ji je 011 jel 
razvne t po l jub l j a t i roke , je t a k o j 0 -
bledela ter ga ni mog la pozdrav i t i niti 
z besedico. 

N j e g o v o srce pa je bilo t a k o j pre-
n a p o l n j e n o z l jubezn i jo , n e m i r o m in 
n a v d u š e n o s t j o , ko je gledal n j e n o ne-
žno lice, ki se je i z p r e m i n j a l o k a k o r 
čudovi ta slika. G leda je n j e š ibko, k ra -
sno pos tavo, od ka te re se je še odb i j a -
la t op lo t a nedavnega snu, in na to za-
d r e g o in bo jazen , ki se ji je zrcal i la na 
licu, je bil ves zbegan . " N a j d r a ž j a mi 
cve tka !" je pomisl i l v duši, "česa se 
boj i š? S a j bi dal kri in ž iv l j en je zate ." 

Ni pa rekel t ega g l a s n o ; s a m o os t r e 
svo je b rke je t ako do lgo pr i t i skal k 
n j e n i m a t l a s n o m e h k i m rokam, da je 
pusti l na n j ih rdeče , lise. 

Barbka , z roča vse to, si je na lašč 
dala posla z lasmi, da ne bi nihče gle-
dal n j e n e g in jenos t i , toda n a n j o ni pa-
zil nihče. Vsi so zrli o n a dva in na-
s ta lo je m u č n o mo lčan j e . 

Prv i ga p r e t r g a Volodi jevsk i . 
" N o č mi je prešla v tožnos t i in ne-

miru ," reče, " z a k a j vse sem videl sno-
či, razen vas, gospodična , in t a k o groz-
no novico so mi povedal i o vas, da bi 
se bil ra j š i joka l n e g o spal ." 

K o Kr i s t ina zasliši te o d k r i t o s r č n e 
besede, obledi še h u j e ; Volod i j evsk i 
je ka r mislil , da omed l i ; z a to je deja! 
h i t r o : 

" V t e j s tvar i m o r a m o izpregpvor i t i , 
t oda s e d a j vas ne v p r a š u j e m ničesar , 
da se pomir i te . S a j n isem b a r b a r niti 
volk, iny B o g ve, k a k o ze lo sem vam 
n a k l o n j e n . " 

" H v a l a ! " š epne Kr i s t ina . 
Zagloba , s to lnik in n j e g o v a žena so 

j f l i pog ledova t i d r u g d rugega , kako r 
bi se izpodbuja l i na navadn i r azgovor , 
t oda da l j e časa se ga ni lotil nihče, 
š e l e Zag loba i zp regovor i p rv i : 

Treba je," reče stolniku in Volodi-
jevskemu, "da danes odrinemo v me-

to. Qndi že vre, kakor navadno pred 
volitvijo, zakaj vsakdo priporoča svo-
jega kandidata. Spotoma vama po-
vem, komu moramo po mojem mne-
nju oddati glas." 

Nihče ne odgovor i . Zag loba se o-
zre ; napos led pa se ob rne k Barbki . 

"A ti, hrošč , ali g r e š z nami?" 
" G r e m , bodisi na Rusko ," odgovor i 

B a r b k a drzno . 
In novič n a s t a n e mo lčan j e . O b tak-

šnih poizkusih , da bi se začel r azgovor , 
ki pa se niso posrečil i , m ine za j t rk . 
K o n č n o vsi vs t ane jo . Volod i j evsk i se 
približa Kr i s t in i t e r reče : 

" M o r a m z vami i zpregovor i t i na sa-
m e m . " 

P o d a ji r o k o in odide z n j o v s t r a n -
sko sobo, v p rav t i s to sobo, ki j e bila 
priča n j i j u p r v e m u pol jubu . Posad ivš i 
Kr i s t i no na nas l an jač , sede sam poleg 
n j e t e r j o j a m e boža t i z d l a n j o po la-
seh, k a k o r bi božal m a j h n o dete . 

"Kr i s t i na , " reče napos led z nežn im 
g lasom. "Ali te je z b e g a n o s t že mini-
la? Ali mi že m o r e š odgovor i t i m i r n o ? " 

( D a l j e pr ih.) 

P r i s t o p i t e k n a j v e č j e m u s loven-
s k e m u p o d p o r n e m u druš tvu . 

D R U Š T V O S V . D R U Ž I N E 
( T h e H o l y F a m i l y Soc ie ty ) 

i t ev . 1 D, S. D., Joliet, Illinois. 

Geslo : " V s e za vero , d o m in narod , 
vsi za enega , eden za vse." 

Odbor za leto 1917. 

P r e d s e d n i k ^ . . G f s o r g e Stonich . 
P o d p r e d s e d n i k S t e p h e n K u k a r . 
T a j n i k „ Jos . Klepec . 
Zap i sn ika r J o h n Barb ich . 
Blagajnik John. Peiric. 
Redi te l j F r a n k K o c j a n . 

Nadzorniki: 

J o h n N. P a s d e r t z , J o s e p h T e ž a k , 

J o h n Š tub la r . 

T o d r u š t v o s p r e j e m a ro j ake in ro ja -
k in je in sicer od 16. do 50. le ta in 
izplačuje boln iške p o d p o r e $1.00 na 
vsaki de lavni dan za 50c na mesec . 
Z a v a r u j e t e se lahko za $500.00 ali za 
$250.00 pri D. S. D. za ma lo mesečn ino . 

T o d ruš tvo ima že nad $2,900.00 v 
bolniški b l aga jn i in je do z d a j že iz-
plačalo s k u p a j 3088.00 do l a r j ev bolni-
ške p o d p o r e č l a n o m ( i c a m ) . K d o r pla-
ča t a k o j ob p r i s topu $3.00, to j e tol iko, 
ko so plačali d rug i č lani z a d n j i h 6 m e -
secev, je deležen p o d p o r e v s luča ju 
nezgode t a k o j po pr i s topu, d rugače po 
6 mesecih . P r i s t o p n i n a je še pros ta . 

R e d n a se ja se vrš i v sako z a d n j o ne-
de l jo o b 1. ur i pop. v s ta r i šoli. 

K d o r želi p r i s topi t i v naše vel iko in 
n a p r e d n o d ruš tvo n a j se glasi pri ka-
t e rem odborn iku . 

A T L A S — Z A S T O N J . 

P O Z O R R O J A K I N J E ! 

N e pozab i te t o r e j ob i ska t i nas v 

n a š e j mesnic i in g roce r i j i na voga -

lu B r o a d w a y and Gran i t e S t r e e t 

Še i m a m o nekol iko ročnih a t lasov 
celega sveta, ka te re d a m o z a s t o n j on im 
na ročn ikom, ki poš l j e jo $2.00 naročn i -
ne, če za a t las v p r a š a j o . 

P o s e b n o v s e d a n j e m času je j ako 
p r i ročno imet i tak at las , ko se po jav-
l j a j o ve lezan imivos t i po celem svetu. 

Poš l j i t e $2 za n a r o č n i n o takoj , da 
dobi te a t las z a s t o n j p r edno za loga po-
ide. 

U P R A V A A M E R . S L O V E N C A . 

STENSKI PAPIR 
Velika za loga v sakovr s tn ih barv , olj« 

in f i rnežev. I z v r š u j e j o se vsa b a r 

va r ska dela t e r o b e š a n j e s tenskegi 

pap i r j a po nizkih cenah . 

kChi. P h o n e 376 

120 Jefferson S t 

N . W . M) 

J O L I E T , I L L 

Slovenske 
Gospodinje 

so p repr ičane , da dob i jo pri m e n i n a j -

bol jše , na j č i s t e j š e in n a j c e n e j š e 

meso, grocerije 
I N K R A N J S K E K L O B A S E 

i s to tako vse v r s t e d r u g o sveže in prt 
k a j eno m e s o *»r vse d r u g e pedmete,1 

ki s p a d a j o v p o d r o č j e m e s a r s k e in gro-
cer i j ske obr t i . 

P r i p o r o č a m svo je p o d j e t j e v s e m ro-

j a k o m , z las t i pa na š im g o s p o d i n j a m . 

S p o š t o v a n j e m 

John N. Pasdertz 
Chicago tel. 2917. 

Cor. Cora a n d Hutchins St., Joliet, 111. 

y 

— K a d a r hoče te k a j kupit i , og las i t e 
se v t rgov inah , k a t e r e i m a j o s v o j e 
og lase v A m e r . Slovencu. i 

DENAR ZA BOŽIČ PO NIZKI CENI 
Teselo javljamo, da smo premenili naše »broke in znižali 
odplačila. Zdaj lahko posodite denar na sledeče obroke: 

Vsota posoj i la . 

$ 12.00 . . . 
. 16.00 . . . 

20.00 . . . 

Štev . mesecev . 

6 . . . . 
8 . . . . 

10 . . . . 
24.00 12 
28.00 
32.00 
36.00 
40.00 
48.00 

7 
8 
9 

10 
12 

60.00 10 
72.00 12 
80.00 10 
88.00 11 

Meaečno odplačilo. Glavnica z 
obres tmi 3 1-2 odsto na mesec . 

$ 2.00 
3.00 
2 . 0 0 . . . . . . . . . 
2.00 
4.00 
4.00 
4.00 
4.00 
4.00 
6.00 
6.00 
8.00 
8.00 

Skupna cena 

$ 1.47 
. . . . 2.52 
. . . . 3.85 
. . . . 5.46 
. . . . 3.92 
. . . . 5.04 
. . . . 6.30 
. . . . 7.70 
. . . . 10.92 
. . . . 11.55 
. . . . 16.38 
. . . . 15.40 
. . . . 18.48 

100.00 10 10.00 19.25 

Druge vsote do $300 po istih cenah. 

Joliet Loan Company 
( N O T INC.) 

Cor. Chicago and Jefferson Sts., 2nd floo^ 
R o o m 201 Woodruff Bldg. J O L I E T , I L L . Te lephone: Chicago 522. 

P o d d ržavno k o n t r o o l o in licenco. 

N A J S T A R E J Š A P O S O J I L N I C A V J O L I E T U . 

t* 

r 

Ali veste, kje je dobiti najboljše me-
so po najnižji ceni? Gotovo I V mesnici 

Anton Pasdertz 
se dobijo najboljše sveže in preka-
jene klobase in najokusnejše meso 
Vse po najnižji ceni. Pridite torej in 
poskusite naše meso. 

Nizke cene in dobra postrežba je 
naše geslo. 

JoucT.au 

PIVO V STEKLENICAH. 
Chic. Phone 2768. N. W. Phone 1113 Cor. Scott and Clay Sta. Both T e l e p h o n e s 26. J O L I E T . ILLXKO i 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, k! s e imenuje 

EAGLE EXPORT 

ter Je najboljša pijač« 

E. Porter Brewing Company 
Ota telefon 405 S. Bluff St., Joliet, Ul. 

' V u 


